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«Ή  χατ ι ι  τώ*- Έά,Ιήνων εκστρατεία τού Μουσταφα χα σ -  
ο>α Σ κόη ΐρ α .  Κατά τόν Απρίλιον του 1823 διετάχθη παρά 
του σουλτάνου ό Μουσταφά πασσιάς Σκόνδρας νά έκστρα- 
τεύση κατά τών αποστατών ’Ελλήνων άπό τό μέρος τών 
Άγράφων καί ό Όμέρ πασσια Βιργιώνης άπό τό μέρος τής 
Ά ρτας- ό δέ Κιουτάγιας καί ό Ισμαήλ πασσια ΓΙλιάσας 
διετάχθησαν καί άπέρασαν εις Θεσσαλίαν, όπου έφθάσαμεν 
εις Λάοισσαν 5 ’Ιουνίου καί ό Κιουταχής έπήγεν νά πολε- 
μήση τό Τρικερι τής Θετταλομαγνησίας. Ό  δέ Σκόνδρας έλ- 
θών πρός τά  μέσα ’Ιουνίου εις τά  Τρίκκαλα έτοποθετήθη εις 
τό χωρίο ν ΙΙουλ-,άνα άπέχον περίπου μιας ώρας άπο τα  Τρίκ
καλα, οπού έσταθη 25 ήμέρας, καί ε”στειλεν νά προσκαλέση 
τούς προκρίτους τών Άγραφων καί τόν Καραϊσκάκην νά πα
γουν νά τόν προσκυνήσουν υποσχόμενος άσφάλειαν ζωής κα
τά  λοιπά. Ό  δέ Καραϊσκάκης άπήντησεν ότι τά Ά γραφα 
καί αύτός είναι προσκυνημένα εις τό ντεβλέτι καί έχει καί 
τόν μουρασιλέν άπό τόν πρώην βε’ζύρην τής <· εσσαλία; να 
είνε καπετανος τών Άγράφων καί νά προφυλάττη την επαρ

χίαν ταύτην άπό άποστάτας "Ελληνας- πλήν δέν ήμ.ποροϋν 
νά πηγαίνουν νά τόν προσκυνήσουν προσωπικώς, έπειδή κατά 
τά  1821 είχαν άποστατήση καί ή επαρχία τών Άγράφων 
καί αύτός, καί ώς έκ τούτου φοβούνται νά παρρησιασθούν 
εμπρός του έν ΰσω υπάρχει ό πόλεμ.ος τών 'Ελλήνων, πλή/ 
του υπόσχονται καί άπό μέρος τής έπαρχίας καί διά τόν 
εαυτόν του οτι θά είνε πάντοτε πιστοί εις τό ντεβλέτι καί 
νά μην ύποπτεύη καμίαν βλάβην εις τόν στρατόν του άπό 
τό μέρος τών Άγράφων, καί ήτον καλόν νά πέραση μέ όλον 
τον στρατόν του διά τού κάμπου τής Θεσσαλίας, διά τού 
Δομοκοϋ καί τής ϊ ’πάτης όπου είνε ό τόπος εύκολοδιάβατος, 
εί δέ διά τών Άγράφων είνε καί ό τόπος ορεινός καί δύσβα
τος καί άπό τροφάς θά λάβουν μεγίστην έ'λλειψιν καί ό 
λαός θά φοβηθή καί θά σκορπίσουν άπό τά  χωριά των καί 
άλλοι θά χάνωνται μέσα εις τού; λόγγους καί άλλοι θά πε
ράσουν εις τού; άποστατας- τόν παρακάλεσε πρός τούτοι; 
νά τού ςανανεώση τόν μουρασιλέν διά τό καπενταλίκι τών 
Άγράφων. Ό  δέ Σκόνδρας τού άπήντησεν «Ε μένα μέ λέ
γουν Μουσταφά πασσια Σκόνδρα, καί όποιος έμπιστευθή νά 
προσκυνήση εις έμέ θά π  άγη τό κεφά ΐι τό δικό μου πρώτα 
καί έπειτα θά βλαφθή εκείνος εις τό νύχι- αύτά  τά  δελπουρ- 
λίκεα νά τά μ.εταχειρίζεσθε μέ τούς χαλτούπιδες (δελπουρ- 
λ ίκ ια  είνε δολιότητες τή ; άλώπεκος), οί όποιοι κάμνουν τοι- 
αύτας δολιότητας. "II έρχεσθε νά προσκυνήσητε ή έτοιμα- 
σθήτε νά πολεμήσητε». Καί άνέβη άπό τήν ΓΙουλιάναν είς 
τήν Χευρόπολιν τών Άγράφων άπέχον πέντε ώρας έδώθεν 
άπό τά  Τρίκκαλα. Ήτον όλος ό στρατός τού Σκόνδρα έως 
δέκα τρεις χιλιάδες. Η μείς δέ ευρισκόμενοι είς τήν Λάρισσαν
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μέ τον Ισμαήλ πασσιά ΓΙλιάσαν, έδιετάχθη ό Ισμαήλ πασ- 
σιάς νά π  άγη ύπό τήν όδηγίαν τού Σκόνδρα. Έφθάσαμεν 
τήν 26 Ιουλίου ήμέραν τής αγίας Παρασκευής εις τήν Νευ- 
ρόπολιν, όπου ηΰραμεν τόν Σκόνδρα πασσιάν καί άλλα  τινά 
μπουλούκια (σωματίδια) ’Αλβανών- ώστε όλον τό στρατοπέ
δου δέν έφθανε τάς 14 χιλιάδας. ’Αλλά πριν φθάσωμεν ήμεϊς 
εις Νευρόπολιν, δ Σκόνδρα πασσιά; ειχε βγάλη αποσπά
σματα νά προχωρήσουν εις τά  Ά γραφα καί όπου εΰρουν σώ
ματα  στρατιωτικών νά άντισταθοϋν νά τά πολεμήσουν, τόν 
δέ λαόν νά τούς προσκαλοϋν εις ύποταγήν ύποσχόμενοι εις 
αύτούς ασφάλειαν ζωής κτλ. Ό  δέ Καραϊσκάκης ή διότι δέν 
είχε δύναμι νά άντιπαραταχθή εις πόλεμον ή διότι δέν ή- 
θελεν νά φανερωθή αποστάτης έπήρε τό ύπό τήν οδηγίαν του 
στρατιωτικόν σώμ.α καί άπεσύρθη άπο τά  “Αγραφα εις τας 
Χελιδόνας, βουνά τοϋ Σοβολάκου· καί οΰτω; τά σταλέντα 
αποσπάσματα τού Σκόνδρα μή εύρόντες οΰτε στρατιωτικά 
σώμ.ατα νά πολεμήσουν οΰτε λαόν νά προσκύνηση, προχω- 
ροϋντες εις τήν έπαρχίαν- δ λαό; βλέποντες τούς έχθρούς 
πλησιάζοντας έφευγον εις τά  ορη· οί δέ Τούρκοι βλέποντες 
τόν λαόν φεύγοντα τόν θεωρούσαν αποστάτην, καί έτσι πολ
λοί Έ λληνες έσκλαβώθησαν, καί πολλά χωριά έλεηλατήθη- 
σα ν μ.όνθν δ γέρο Τζιάκας άπό Μοναστηράκι χωρίον τοϋ δή
μου Άγραίων εννενηκοντούτης, ώς έλεγαν, ε’πιασε μίαν όχυ- 
ράν θέσιν εις τά  βουνά τά  λεγόμενα Παλούκια μ.έ τριάκοντα 
περίπου ώπλισμένους καί ώπιοθοδράμησα- τούς Τούρκους, 
έγλύττωσαν καί πολλαΐς οίκογένειαις, δποϋ έπήγαν εις αυτήν 
τήν θέσιν. Μαθών δέ δ Σκόνδρας ότι τό στράτευμά του δέν 
ηΰρεν άποστάτας νά πολεμήση, άλλά λεηλατεί τά  χωρία 
καί σκλαβώνει τούς ραγιάδες φεύγοντας, ε'στειλε τόν θείόν 
του Ν τζελιαλεντήν μ.πέγη "Οχρην τόν όποιον εΐχε καί κε
χαγιά  μπέγη εις όλον τόν στρατόν του νά συνάςη τά  άπο- 
σπάσματα, δποϋ ήτον εί; τά  “Αγραφα καί νά προχωρήση εις 
τό Καρπενήσι. Καί ήλθεν δ Ντζελαλεντήν μπέγης μέ ώς εγ- 
γιστα  πέντε χιλιάδες· έτοποθέτησεν ε'ις τό Κεφαλόβρυσον έως 
χιλίου; Λατίνου; καί διακοσίους Τούρκους καί εις άλλην μίαν 
θέσιν όκτακοσίους. Καί αί δύο αύτα ι αί θέσεις άπεϊχον άπό 
το Καρπενήσι έώ; μίαν ώραν. "Οθεν οί Έ λληνες μέ τόν Μάρ
κον Μπότζαρην, (έκτός τών Άκαρνάνων, οί όποιοι έπερίμεναν 
τόν Όμέρ πασσιά όπου έρχονταν άπό τήν “Αρταν καί δέν 
ήμποροϋσαν νά άφήσουν τάς οικογένεια; των εί; τήν διάκρι- 
σιν τών Τούρκων, καί δ Καραϊσκάκης δέν έσυμμέθεξεν εύρι- 
σκόμενος εις τάς Χελιδόνας) έπέπεσαν εις τούς εις Κεφαλό
βρυσον τοποθετημένους Τούρκους τήν νύχτα τής πέμ.πτης πρός 
τήν παρασκευήν, έννάτη; πρός τήν δεκάτην Αύγουστου. Καί 
κατά πρώτην προσβολήν οί γκέκιδες ε”φυγαν άοπλοι ύπέρ 
τού; έξακοσίους καί πήγαν εις τό Καρπενήσι, τά  δέ όπλα 
των τά  πήραν οί Έλληνες· οί λοιποί έπιάσθηκαν άπό άρ
ματα  καί πολεμούσαν μέ τούς Έ λληνας ώστε νά ήμπορέσουν

νά άποσυρθοϋν άσφαλώς καί αυτοί. Ό  δέ Μάρκος περιφερό
μενος εις τό στάδιον τής μ-άχης καί δίδων δδηγίας εί; τούς 
Έ λληνας, τόν ¿πλήγωσαν θανατηφόρα τινές γκέκιδες όπου 
είχαν πιασμένην μίαν ληθιά, καί άντιπολεμοϋσαν μέ τού; 
Έ λληνας· έτουφέκισαν έκεί δποϋ ήκουσαν τάς δμιλίας καί 
είδαν δποϋ τούς ¿πλησίαζαν· καί κατά δυστυχίαν έβαρέθη δ 
Μάρκος, τόν όποιον τόν άρπαξεν εις τάς άγκάλας δ έξάδελ- 
φός του Θανάσης Τούσια Μπότσαρης, όστι; καθώς ήτον άτρό- 
μητος κατά τήν ψυχήν, ήτον εύρωστος καί εις τό σώμ.α, καί 
μέ τούς παρευρεθέντας έκεί τόν εΰγαλαν άπό τό στάδιον τής 
μάχης. Καί οί μέν γκέκιδες ηύραν εύκαιρίαν καί έφυγον διά 
τό Καρπενήσι, καί οί “Ελληνες άπεσύρθησαν εις τ ά ;  θέσεις 
των· τό δέ πτώμα τού Μάρκου τό έστειλαν εις τό Μεσολόγ- 
γιον. Ή  νίκη αΰτη, αν δέν σκοτώνωνταν δ Μάρκος, ήθελε φέ
ρει καλόν άποτέλεσμ,α εις τούς Έ λληνας, διότι, έμψυχωνόμε- 
νοι οί Έλληνες, πιθανώτατον είνε οτι ήθελαν χαλάση καί 
τού; έν Καρπενησίω Τούρκους καί οΰτω νά φέρουν έμπόδιον 
καί εις τόν ερχομόν τού Σκόνδρα, δποϋ ήτον εις τήν Νευρό- 
πολιν μέ τόν έπίλοιπον στρατόν έως έννέα χιλιάδες. Ο δέ 
Σκόνδρας, πριν μάθωμεν τόν πόλεμον αύτόν, τήν δωδεκά- 
την Αύγούστου έκατέβημεν εις τόν κάμπον τής Θεσσαλίας 
καί έστρατοπέδευσεν εις τινα  τουρκοχώρια· άπ’ έκεί τήν 13 
έπήγαμεν εις τού Τζιααμασι πέραν τοϋ Λομοκοϋ 4 ώρας· 
τήν αύτήν ήμέραν ήλθε πεζός άπό τόν Ντζελαλεντήν μπέ- 
γην μέ γράμματα διά τόν πόλεμον τοϋ Μάρκου, άλλά χωρίς 
νά φανερώνουν τό αποτέλεσμα τού πολέμου· τό πρωι εις τάς 
14 ήλθε καί άλλος πεζός, τόν όποιον έστελναν μετά τό τέλος 
τοϋ πολέμου, καί ¿φανέρωναν καί τόν άφοπλισμ,όν τών ¿δι
κών των καί τόν σκοτωμόν τού Μάρκου. Εις τήν σκηνήν τοϋ 
Σκόνδρα ήτον καί δ Ισμαήλ πασσιάς ΙΙλιάσας, ¿ό Σεφετην 
πασσιά Γιακώβας, δ Χασάν μπέγη-Ντίμπρας γαμπρός τοϋ 
Σκόνδ ρα καί άλλοι τινές. Μαθόντες λοιπόν τόν θανατον τοϋ 
Μάρκου μέ άναστεναγμόν είπεν δ ’Ισμαήλ πασσιάς «Γναζίκ, 
Γ ιαζίκ Ή τιλητρίμ καί Ούχούμπ Γκαχαντουνγιάγια (κρίμα 
κρίμα τοιοϋτο παλληκάρι δποϋ έχάθη άπό τόν κόσμον)· δ δέ 
Χασάν μπέγη Ντίμπρας έχων τόν τουρκικόν φανατισμόν καί 
μήν γνωρίζων άλλον κόσμον άπό τήν πατρίδα του, είπεν εις 
τόν ’Ισμαήλ πασσιάν, «Ού άχ χελμόχ πάσσια σεψέ ούβρά 
κασύρς (φαρμακώνεσαι πασσιά γ ια τ ί έσκοτώθη δ ’Ρωμιός) ; 
Ό  δέ 'Ισμαήλ πασσιά; τοϋ άπήντησε «Δέν πικραίνομαι διότι 
έσκοτώθη δ 'Ρωμιός· έγώ έπιθυμώ ή ’Ρωμιός ή Τούρκος ό
ποιος είνε άποστάτης τού ντεβλετιοϋ, νά γείνη στάχτη· άλλά 
πικραίνομαι δποϋ έχάθη ένα παλληκάρι άπό τόν κόσμ.0 δποϋ 
καί αύτή ή ίδ ια  ’Αρβανιτιά συντρόφους τοϋ Μάρκου πολλά 
σπανίως γεννά. Καί έσύ Χασάν μπέγη, άν ¿γνώριζες τον Μάρ
κον, ήθελες λυπηθή περισσότερον άπό έμέ» (θεωρούν τήν 
’Αλβανίαν ώς μητέραν τής άνδρίας)».

(ακολουθεί)
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ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΚΑ
Ή  ε ν  Β ιροΛ ίν ιρ  ά ρ χ α ι ο Λ ο γ ι χ ' η  Ι τ α ι ρ ί α  μ ά Λ ι σ τ α  π ε ρ ί  γ<Β*·

Μ νχ  η ν α ί ω τ  α ρ χ α ι ο τ ή τ ω ν .

(συνέχεια καί τέλος).

Τροποποιήσας δ άγορεύων ένθεν μέν διά τήν φειδώ τοϋ 
χώρου, ένθεν δέ καί δΓ οχυρωτικούς λόγους τήν έξ ανάγκης 
ΰπαρξιν κατωτέρω τειχίσματος τής πόλεως, δ έν τούτοι; περιέ- 
κλειε μέρος αύτής, έζήρεν, ότι τό τείχος τής πόλεως καθόλου 
έπιβεβαιοϋται έκεί όπου έζήτει αύτό δ οφθαλμό; τοϋ σ ·ρα- 
τιώτου. Εύρέθησαν λοιπόν μ ετ’ άναφοράς πρός τό άναπαρα- 
σταθέν τείχος τής πόλεως δύο θολωτοί τάφοι ένδοθεν καί έξω
θεν αύτοϋ, άναλογία, ήτις διά τήν είδησιν τοϋ Παυσανίου 
περί τής θέσεως τών τάφων τών ’Ατρειδών έπί τοσοϋτον έχει 
σημ.ασίαν, όσον έν τούτο» ¿κείνος πολύ καλώς δύναται νά έν- 
νοή τό τείχος τής πόλεως, πάντως δέ ούδεμία χρεέοε νά έννοή 
άποκλειστικώ; τό τείχος τής άκροπόλεως.

Ό ^ήτωρ λοιπόν έμνημόνευσεν όλην σειράν κατά μειζον μέ
ρος τέως άγνώστων άποκεχωρισμένων τειχισμάτων, ώ ; το 
πλείστον πύργων, οϊτινες ήσαν ώκοδομημένοι έπί πολυγώνων 
τετραγώνων. Οί αυτοί έν συναφεία πρός τάς Μυκήνας έξετά
ζόμενοι παρέχουσι τήν έντύπωσιν μεγαλοπρεπούς συστή
ματος όχυρώσεως, όπερ δίκην τόξου περιέβαλλε τό όλον 
περί τά  2 μ,ίλια μυκηνόμενον μέτωπον. Κ ατά γε τον αγο
ρεύοντα κριτήν δέν πρόκειται ένταϋθα μόνον περί τών τει
χών τή ς άκροπόλεως τών ’Ατρειδών, ή τούτου, ή εκείνου τοϋ 
οχυρώματος τής διόδου, άλλά περί τούτου ότι έκάστη τών 
οικοδομών αύτών ένέκλειε χάσμα έν τω παμμεγέθει όχυρώ- 
ματι, δ έδωκεν ένταϋθα ή φύσι; εις τάς άνάντεις κατωφερείας 
τών βράχων. Ή  άσυμμετρία ή ύπό τοϋ <- ουκυδίδου εύρεθείσα 
μεταξύ τής μικράς τοπικής έκτάσεως τής τών Ατρειδών 
άκροπόλεως καί τής παγκοσμοϊστορικής αύτής σημασίας αί
ρεται, έάν τις τάς Μυκήνας έν τή, συναφεία ταύτη θεώρηση 
ώ ; μόριον τού όλου.

Πρός τεκμηρίωσιν τού δμοειδούς τών περιτειχισμάτων τής 
Τίρυνθος καί Μυκηνών έξήρεν δ £ήτωρ έν πρώτοις, ότι καί τό 
μυκηναίον τείχος ωκοδομήθη κατά τό ίδιον μέτρον εις έρυθμ.όν 
κυκλώπειο·/ ρυθμόν τή ; πρώτης εποχής, ήγουν ώς τά  τείχη 
τής Τίρυνθος έξ άξεστων όγκολίθων. Καί όπου έν Μυκήναις δεί- 
κνυνται έξεσμένοι όγκολιθοι δέν περιλαμβάνουσί πως τό τείχος 
καθ’ όλον αύτοϋ τό πάχος, άλλά πρόκειται ένθάδε μόνον περί

1) Ό ριλ&σορος ουτο: βυγγραρεύς του πΕλοποννηαιχχοΰ πολέ
μου έν προοιμίω (χερ. 10) άποφχίνετχι, δτι ίχ τοδ έςωτεριχοΰ 
δέον ν ϊ μή χρίνη τις τδ μέγιθος χαί τήν δύναμιν τών πδλιων, διότι 
οΰτω; ήΟελεν άπιστη χχί ώ: πχράδειγμχ μνημονεύει τ ί ;  Μυχήνις 
χχί τήν πδλιν τών Λαχεδχιμονίων.

εςωτερικοϋ επικαλύμματος. Τό επικάλυμμα αύτό, δ προήλθε 
τόσον έκ στρατιωτική; άνχγκης πρός μείζονα άσφάλισιν τοϋ 
τείχους έναντίον άναρριχήσεων εί; διαφερόντως επίκαιρα χω
ρία (οίον πύλας καί πύργους), όσον έκ τής σπουδής πρός μνη
μειακήν έκτύλιξιν μεγαλοπρεπείας, είναι ούσιωδώς έλάσσον, ή 
όσον τέως ύπέλαβον διότι έν συνόλω ούδέ τό τριτημόριον τοϋ 
όλου μήκους τοϋ τείχους περιβάλλεται ξεστοϊς όγκολίθοις. Ή  
δέ περίστασις, καθ’ ήν τό τυρίνθιον τείχος ούδέν ίχνος περιέ
χει τοϋ μάλλον άνεπτυγμένου αύτοϋ βωΟμοϋ τής οίκοδομίας, 
καταδεικνύει αύτόν οΰπω ίδιάζοντα τή  πρώτη εκείνη οίκοδο- 
μ.ική πεοιόδω. Ά λ λ ’ έπειδή τάποκεχωρισμένα κτίσματα τών 
οχυρωμάτων ώκοδομήθησαν μικρού δείν άπαντα κατά τόν 
ρυθμόν τής β'. εποχής, δυνάμεθα εντεύθεν νά συμπεράνωμεν, 
ότι πρώτον διά τών Πελοπιδών έδόθη ταϊς τειχοδομίαις τών 
Μυκηναίων ή έπιθετική έκείνη τάοις έπί τήν πεδιάδα τοϋ 
’Ινάχου. Καί κατά  τάς ο ικ ο δ ο μ ά ς  τ ώ ν  σ τ ο ώ ν  ύπάρχει 
παντελής ταύτότης έν τοίς περίβολοι; τή ; Τίρυνθος καί Μυ
κηνών. Κατεδείχθη δήλα δή, ότι καί τό Μυκηναίον τείχος 
έχει κατά τά  διαφερόντως έξέχοντα χωρία διπλοϋν τείχισμ.α, 
καθάπερ ή Τίρυν; καί έν τώ  έσωτερικώ ύψηλοτέρω τείχει 
στοάς κατά μήκος, ί '  ών ή φρουρά ήδύνατο πρός εύχερή χει
ρισμόν τών τηλεμάχων οπλών νά προβαίνη εις τό έξω χα- 
μηλότερον τείχος.

Αί δέ άμ.φοτέροι; τοίς περίβολοι; τοξοειδείς όρσοθύραι αί 
έγκαρσίως διά τοϋ κυρίου προχώματος ερμηνεύονται πύλαι 
έπεκδρομής, δΓ ας είκοτολογικώς (ώς’δηλοίτό σωζόμενον ήμι- 
κυκλοειδές άμυντικόν πρόχωμα έπί τοίς πρόποσι τοϋ τιουν- 
θίου τείχους) παρομοία βεβαίωσις ύπήρχεν έν τή  άρχαιότητι. 
Αί δέ θύραι αύται έπεκδρομής ήσαν απαραίτητοι ένεκα 
τών εύαρίθμων πυλών δΓ έποχήν, ήτις καί τοι ούδεμ,ίαν έτι 
οχυρωτικήν τάφρον έγίνωσκεν, ούδέν ήττον, ώς άποδεικνύου- 
σιν αί περί τήν Τροίαν μάχαι, την άμ.υναν τών τειχισμάτων 
έπετέλει κα τ’ έξοχήν έν έπιθετική έννοια. Τελευτών ό άγο
ρεύων διεφώτισε τήν άμ.οιβαίαν σχέσιν τοϋ μεγάλου προ; 
ύποστήριξιν τείχους έπ’ άνατολάς τής πύλης τών λεόντων, 
τοϋ έκ πλακών περιβόλου καί τοϋ έπί δυσμάς τού αύτοϋ κει
μένου συγκεντρωτικού τόξου τοϋ περιτειχίσματος επί τή  προ- 
θέσει όπως έντεϋθεν πορίσηται συμπέρασμα περί τής ηλ ικ ία ; 
τών ύπό τού κ. Σχλειμάννου άναχωσθέντων τάφων. Καί διά 
μέν τό ύ π ο σ η ρ ίζ ο ν  τ ε ί χ ο ς  άπεδέξατο ό ^ήτωρ, ότι κατά 
τό άρχικόν σχέδιον τής άκροπόλεως τοιοϋτο; έγένετο ό σκο
πός, τουτέστι τείχους πρός ύποστήριξιν, τά  φρέατα άρα κατε- 
σκευάσθησαν έξ αρχής έν τοίς βράχοι; τοίς έντός τής άκρο
πόλεως. Τώ δ ’ έκ π λ α κ ώ ν  π ε ρ ιβ ό λ ω  δέν δύναται κατά 
τόν άγορεύοντα νά ποοςνεμηθή άμυντικό; χαρακτήρ. ’Εντεύ
θεν ούδεμία άλλη έρμηνεία λείπεται, ή ή τεμένους, διότι 
έν χώρω, όςτις (ώ ; δήλον γίνεται έκ τών πολλών κρηπιδω
μάτων τών τειχών) περιείχε πολυαρίθμου; κατοικίας, ό τόπος
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ταφή ; ό έκ τή ; παραδόσεως καθιερωμένος έδειτο αποχωρι
σμού άπό τού μη καθηγιασμένου κύκλου. Τούτου ένεκα 6 
περίβολος αύτός έχει τήν είσοδον έκ τού μέρους τής πύλης 
τών λεόντων. Κατά τόν ρήτορα ή κατασκευή τού έκ πλακών 
τούτου περιβόλου (οςτις χωρίζει τάς γωνίας τών φρεάτων 
καί κατ' άκολουθίαν δέον νά ήναι νεώτερος αύτών) έγένετο 
έν δευτέρα εποχή μετά τήν άκρόπολιν, καί ένεκα τούτου τό 
περιτείχισμα έπί τή δυτική πλευρά τού έκ πλακών περιβό
λου προεξετείνετο ολίγον τ ι πρός δυσμάς όπως κατορθώται ή 
κατασκευή δρόμου περιπολίας έν μέσω τού περιτειχίσματος 
καί τού ύποστηρίζοντος τειχείσματος τού έκ πλακών περιβό
λου. Καί ή περίστασις περί τού ότι τό περιτείχισμα έπί τώ 
χωρίω τούτω περιεβάλλετο πρός τά έξω διά πολυγώνων ογκο
λίθων υποδεικνύει ωσαύτως τήν β\ εποχήν. Διά δέ τήν ή λ ε· 
κέαν τώ ν τ ά φ ω ν  συνάγεται έκ τής τοιαύτης συνάφειας, 
οτι ούτοι είναι μ.έν νεώτεροι τής άρχικής οίκοδομίας τής τών 
Ιίερσειδών άκροπόλεως, άρχαιότεροι όμως, ή ό έκ πλακών 
περίβολος καί τό άπ’ αύτού άχώριστον συγκεντρωτικόν τόξον 
τού περιτειχίσματος, άρα μετά μείζονος τή ; πιθχνότητο; θε- 
τέοι εις τήν τών Περσειδών, ή είς τήν τών Πελοπιδών περίο
δον. Έ ν άντιθέσει δέ πρός τήν ύπό τού κ. ΣχλειμάννΟυ έκ- 
δηλωθεισαν εικασίαν, ότι τά πρός νότον τού έκ πλακών περι
βόλου εύρισκόμ.ενα ίχνη τειχών έχρησίμευσάν ποτε ώς κρη
πιδώματα είς τάνάκτορα τών 'Ατρειδών έτεκμείρατο ó άγο- 
ρεύων μετ' ορθοτονήσει»;, ότι τά επί τής κορυφής τή ; άκρο- 
πόλεως καταδεικνυμενα μεγαλοπρεπή θεμέλια τειχών καί τά 
άρχιτεκτονικά μέρη είκοτολογοΰσιν αυτόθι σήν τοποθεσίαν 
τών ανακτόρων.

"Εξ έπιμ,έτρου ό κ. Κούρτιος ώμ,ίλησέ τινα περί τών « ¿ Α 

τ υ π ω ν  τ ώ ν  σ υ σ τη μ -ά τω ν  τ ώ ν  ά ε τ ω μ ,ά τ ω ν  τοΟ
έν  Όλυμ-πέα. ναο·ύ τ ο ΰ  Α ιά ς .»  Ε π ' ούδεμιάς σφαίρα; 
τής μνημειογνωσίας κατά τόν άγορεύοντα άπ  ο τών χρόνων 
τού Βιγκελμάννου είργάσαντο οί έπαίοντες καί τηλικαύτα 
άπηνέγκαντο τάποτελέσματα, ώς έπί τών τής ναοδομία; παρ' 
Έ λλησ ι καί τή ; πλαστικής τών ιερών. Ενθάδε τού λόγου 
έμνημόνευσεν ό όήτωρ, οτιό Βιγκελμάννος αύτός ούδεμίαν Ιδέαν 
έσχε περ: αετώματος ελληνικού ιερού- διότι πρώτον μετά τάς 
αποκαλύψεις του 18 1 J κατωρθώθη τέλεον ή άποκαταστασις 
όλου συστήματος αετού, καθατ.ερ τό αιγινιτικόν δυτικόν αέ
τωμα έφιλοτεχνήθη έκ του εργαστηρίου τού Θωοβάλδενς. 
"Οθεν νέα ν εποχήν έπί τής σφαίρας αύτής μηνύει ή άποκα- 
λυψίς τής 'Ολυμπίας, ή παραδουσα ούκ έλασσονα τών τριών 
εν ολω εντελών συστημάτων τών άετωμ.άτων, τουτέστι τά 
τών Μεγαρεων θησαυρού καί άμφοτέρας τάς συνθέσεις τών 
αετωμάτων του ναού τού Διό:. Η σπουδαιότης δε τών δύο 
τελευταίων συνίσταται έν τούτω ά) ότι αύτά  ταύ α ήδη έν 
τή  άρχαιότητι ήσαν άκριβώ; περιγεγραμμένα έργα περι
κλεών αριστοτεχνών β\ οτι άνήκουσίν είς ακριβώς καθωρι-

σμένον χρόνον καί μάλιστα είς τήν πασών σπουδαιοτάτην 
περίοδον άναπτύξεως τής ελληνικής πλαστικής, ήτοι είς τήν 
πρώτην πεντηκονταετηρίδα τού έ. π. X. αϊώνος γ) ότι μή 
σκοπουμένης όλης τή ; συγγένειας τού δυθμοϋ οΰδέν ήττον δει- 
κνύουσι τήν μεγίστην διαφορότητα πρός άλληλα καί δ') ότι 
κατέστησαν θέμα δημοσίου διαγωνισμού. Ή  δέ λέξις α κ ρ ω 
τ ή ρ ι α  (περί ής διελάβομ.εν έν τή  διατριβή ήμών έν άριθ. 
4 ,006 τού «Αϊώνος») έπ’ ούδενί λόγω δέον νά περιορισθή 
κατά τόν Κούρτιον έπί τής διακοσμήσεως τών άκρων τών 
αετωμάτων καί έπί τών γωνιών αύτών τούτων, άλλά  τουναν
τίον σημαίνει τάς πλαστικά; εργασίας έν τώ τυμπάνω καί 
έπί τού τυμπάνου. Καί παρά Παυσανία ύπάρχει εντ ι παράδο- 
σις, καθ’ ήν ό δημιουργός τού δυτικού αετώματος ήξιώθη τού 
δευτέρου επάθλου (τά  μέν δή έμπροσθεν (έν  τ ο ι ς  ά ε τ ο ϊ ς  
έστί Παιωνίου, γένος έκ Μενδης τής Θρακίχς, τά  δέ όπισθεν 
αύτών Άλκαμίνους άνδρό; ηλικίαν τε κατά Φειδίαν καί 
δ ε ύ τ ε  ρ ε ία  ένεγκαμένου σοφίας έν ποίησιν αγαλμάτων). Τε
λευτών δ ’ άγορεύων καταστήσας εμφανή τήν έν δυσίν έκτύ- 
ποις τών άετωμάτων ομοφωνίαν καί τήν διαφορότητα τών δύο 
συνθέσεων κατέλυσεν εν τούτω τόν λόγον.

Έν Άθήναις Δεκεμβρίω τελευτώντι, 1882.
Ν. Π ε τ ρ ι ι ς .

—  --------

ΔΗΜΩΔΗΣ ΕΠΙΣΤΗΜΗ
Τ Α  Φ ΥΤΑ.

(συνέχ. ΐδε προηγ. φύλλον)

Ά λ λά  προώδευσε σύν τώ χρόνιο ό άνθρωπος. Έπολλα- 
πλασίασε τάς γνώσεις καί τάς άνάγκας του καί προς πλή- 
ρωσιν αύτών ύπεδούλωσεν έαυτώ τήν τε έμψυχον καί άψυχον 
κτίσιν. Τά άπλούστατα φυλλώματα, δ·.' ών περιέβαλλε τήν 
γυμνότητα του. μετεβλήθησαν είς πολυτελή ενδύματα, τά 
όποια έπορίσΟη κατεργασθείς χόρτα καί τρ ίχα ; ζώων αί 
πτωχικαί αύτού καλλύβαι μετεμορφώθησαν είς μέγαρα με
γαλοπρεπή. Αλλά δέν αρκεί τούτο- ό άνθρωπο; διενοήθη νά 
θέση τόν πόδα του καί έπί τής θαλάσσης καί διαπλεύση αύ- 
τήν, διό ό διορατικός αύτού νούς έπενόησε τά  πλοία καί. τήν 
ΰλην λαμβάνων άπο τού φυσικού βασιλείου, ώς έπί τό πλεϊ- 
στον. συγκοινωνεί ζ~ άκρων εως άκρων τής γής ήμών μετά 
τών όμοιων. Ό  άνθρωπος προώδευσε γιγαντιαίως- ό άνθρωπος 
έ πολλάπ/.ασίασε τάς άνάγκας του. Είς τάς μεταβολάς λοι
πόν ταύτας, ά : ύπέστη ό άνθρωπος καί έν γένει τό ζωικό·, 
βασίλειον μέχρι σήμερον, τό φυτικόν βασίλειον δέν έμεινε 
βεβαίως αμέτοχο ν. Ε ί: ποιαν έν τούτοι; άρα γε κατάστασιν
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εύρίσκεται σήμερον; Ιίεβαίως— αποκρίνονται τά  πράγματα—  
είς πολλώ ήττονα θέσιν τής πάλαι. Έ λλειψ ις πληθώρας αν
θρακικού όξέος έν τω  άτμ,οσφαιρικω άέρι, χρησιμοποίησις του 
έδάφους ύπό τού άνθρώπου καί μ,εταβολή αύτού είς βαθμόν 
ανεπίδεκτο·/ βλαστήσεως καί μυρίαι άλλα ι συνθήκαι, αντί- 
κεινται τή  αναπτύξει καί εξαπλώσει τού φυτικού βασιλείου 
σήμερον. Έ κεί ε’νθα άλλοτε πυκνώτατα ε'θαλλον δάση, σή- 
μ.ερον ευμεγέθη ανάκτορα ύψούνται, κα ί άρματα καί σιδηρό
δρομοι καταστρέφουσι τήν γονιμότητα τού έδάφους καί κατα- 
λίπουσι γυμ-νήν, ξηοάν, αύχμηράν, άνυδρον τήν επιφάνειαν 
αύτού, ένθα ούδ’ ίχνος βλαστήσεως νάναφανή τολμ.ά. Ά λ λά  
καί είς τά  όψη τών όρέων, έκεί ένθα έπρεπε έλευθέρα παντος 
κωλύματος νά θάλλη ή άνθησις, κάκεί, ότέ μέν τού υλοτό
μου ό πέλεκυς, ότέ δέ βανδαλική χειρ, σπείρουσα τό πύο 
πρός έκδίκησιν αγενών παθών, καταστρέφει τήν άπέραντον 
φυτείαν καί βλέπομ,εν έν τώ κόσμω οΰτω πληθύν φαλακρών 
όρέων, αία ού σπανίζουσιν άτυχώς έν Έ λλάδ ι, πρός καταστρο
φήν καί μεταβολήν τού κλίματος καί τών διαθέσεων τής α τ 
μόσφαιρας. Καί όμως μ.εθ' όλα τά ντίπαλα  στοιχεία τό φυτι
κόν βασίλειον άπλοι όπου δύναταί τήν εύεργητικήν αύτού 
σκιάν. Μυριάδες σπερμάτων φερόμεναι ύπό τού άέρος αποτα
μιεύονται έντή γή  καί άλλοθι καί μ.ετά τά : πρώτας τού μ.ετο- 
πώρου βροχάς παχεία βλάστησις αναθάλλει πανταχοϋ καλύ- 
πτουσα πάσαν τήν γήν. Οΰτω δ’ ένώ νέα  φυλλώματα αναδί- 
δουσι τά  δένδρα, παχεία πόα καί πολυώνυμα χόρτα καλύπτουσι 
τάς έκτάσεις τών άγρών. Χαίρον τότε τό ποίμνιον, μ.ετά γλυ
κέων βελασμάτων διασπείρεται άνά τήν πλουσίαν βοσκήν, 
αντλούν ζωήν άπό τής β ι ο δ ο τ  ε ί ρ α ς γής καί ή πτωχή 
γραία συνάζει, έκλέγουσα, εΰχυμ.α χόρτα, τά  όποια Οάποτε- 
λέσωσι τή  εσπέρα τό λιτόν τών τέκνων ή έγγόνων της δεί
πνο·/. Έ ν ώ όμ.ως, ώ*ς εϊπομ.εν, πολλούς σήμερον τού; εχθρούς 
κέκτηται τό φυτικόν βασίλειο·/, δέν πρέπει νάρνηθώμεν, οτι ν' 
έν πολλοί; πολλής τής περιθάλψεως κ’ έπιμ.ελείας έτυχεν ύπό 
του άνθρώπου. Συναισθανόμ,ενος ό άνθρωπος ότι κ' έν τή  ήμε- 
ρησία τροφή του, καί τή οικοδομή τού οίκου του καί έν τή 
κατασκευή τού πλοίου καί έν πολλαΐς άλλχ ι; περιστασεσιν, 
ανάγκην απαραίτητον έχει τού φυτικού βασιλείου, προ; τό 
συμφέρον του αύτό, ιδιαιτέραν έ π : σ τ ή μ η ν  τ  ώ ν φ υ τ ώ ν  
ώρισε καί έπενόησε μυρΐους τρόπους τή : καλλιέργειας αυτών, 
τό μέν ίν ’ άφθονωτέρους συναγαγη τού: καρπούς καί λοιπά; 
χρησίμους τώ βίω καί απαραιτήτου; ΰλας. το δε ϊνα τέρψη 
καί παρηγόρηση καί ηθικώς ώφελήση εαυτόν, διά τής θέας 
τού φυτικού βασιλείου. Απαντώσι λοιπον σήμ.ερον απανταχού 
γής κήποι απέραντο·., έν οί: μετ’ έπιμελείας καλιεργούνται 
πολλά τών φυτών είδη, δένδρα καί άνθη· άπαντώσι σήμ.ε
ρον πανταχού γής αγροί κατάφυτοι δημητριακών καρπών, 
ών πάντων τά προϊόντα, συγκομιζόμενα διά τού έμπορίου, δια- 
πέμπονται καί κυκλοφορούνται καί τρέφουσι καί πλουτίζουσι

μυριάδας ανθρώπων. Έ πέλ ιπεν δ’ αν ήμάς ό χρόνος ενταύθα, 
έάν έπεχειρούμεν νάνενέγκωμεν τού; μυρίους τρόπου; τής καλ
λιέργειας καί πολλαπλασιάσει»; τών ειδών τού φυτικού βα
σιλείου καί τήν χρησιμοποίησιν έκάστων έν τώ  βίω, τά  όποια 
πάντα ή επιστήμη τής Γεωργίας καί Φυτολογίας έκτενώς 
καί ιδ ία  έξετάζουσι. Τούτο μόνον γνωρίζομ-εν, ότι σύν τή 
αναπτύξει τού άνθρώπου σήμ.ερον μ,εγάλως έκαλλιεργήθη καί 
ή περί τά  φυτά επιμέλεια αύτού, κατανοούντος όσημέραι τήν 
σπουδαιότητχ αύτών έν τώ  καθεκάστην βίω.

Ούχί άσκοπον όμ,ως θεωρούμεν ένταύθα νάνενέγκωμεν έν 
όλίγοις καί οϊαν έξασκεί επιρροήν τό βασίλειον τών φυτών 
έπί τής καθ’ όλου φύσεως. Εύθύς έξ άρχής, ευθύς άπό τής 
γεννήσει»; του, τό βασίλειον τών φυτών υπήρξε έκ τών χρησι- 
μωτέρων παραγόντων είς τήν περί αύτό φύσιν. Αύτό έκάθαρε 
τήν άτμ-όσφαιραν, αύτό ¿καλλιέργησε καί έλίπανε δ ιά  τών 
όιζών καί ουσιών του τό ε'δαφος, αύτό προεφύλαξεν, άπό τών 
καυστικών τού Ήλιου άκτίνων εκτάσεις άπειρους τής ήμετε- 
ρας γής. "Ωστε, ώς βλέπομ.εν, ούχί μόνον έπί τής ένοργάνου, 
άλλά καί έπί τής άνοργάνου φύσεως εύεργετικώς επέδρασε 
τό βασίλειον τών φυτών. Καί νύν δ’ έτι, οπού δένδρα καί 
δάση, εκεί άτμ.όσφαιρα καθαρά καί ύγιεινή, έκεί όμβροι ευερ
γετικοί καί ύετοί, έκεί σκιά καί δρόσος, έκεί ε'δαφος γόνιμον. 
Έ ξ εναντίου πάλιν ένθα έλλειψις δένδρων καί δασών, έκεί 
ατμόσφαιρα μεμολυσμ-ένη καί νοσηρά, έκεί ανομβρία καί ξη
ρασία, έκεί αύχμηρότης καί πνιγμός καί ε'δαφος ξηρόν καί 
άγονον. Αί δ ’ ευεργετικά! τών δένδρων ιδιότητες έπί τής 
καθ’ όλου ατμόσφαιρας καταφαίνονται έκ τής πείρας σαφέ
στατα καί καθ’ Ικάστην, δι’ ο καί αί σοφαί κυβερνήσεις παν- 
τοιοτρόπι»; χρησιμ-οποιούσιν αύτά, ήτοι δ ιά  τής δενδροφυ
τείας, τών δημοσίων κήπων, τής προστασία; τών δασών καί 
τών τοιούτιον. Καί άέρα δέ μεμολυσμένον, πνεοντα έκ νοση
ρού— ελώδους π.χ.— τόπου έπί τ ιναπόλιν , έσκέφθησαν νά. κα- 
Οάρωσι, φυτεύοντες δάση κατά τά  μέρη τής διόδου αύτοϋ 
καί είδον πράγματι, ότι ό νοσηρός έκεϊνο: άήρ, ό.φέρων τό 
μόλυσμα αίφνης τού πυρετού είς τήν έν λόγω πόλιν. διερ- 
χόμενος διά τού κ α θ α ρ τ η ρ ί ο υ  αύτοϋ, οΰτως είπείν, 
άπεξέβαλλε τά  επιβλαβή μόρια καί, καθαρός καί υγιεινός 
έπιπνέων τήν άνω πόλιν, έδώρει αύτώ  τήν ύγίειαν άντί τής 
νόσου. Μ εγάλα; άρα ευεργεσίας είς τήν καθ’ όλου φύσιν παρ- 
έσχον καί π  ρέχουσιν ύπό γενικήν έποψιν τά φυτά καί τε- 
λεσφορώτατα είς πολλά: περιστάσεις δύνανται νά χρησιμο- 
ποιηθώσιν, είτε πρό: βελτίωσιν ατμόσφαιρα; τόπου τίνος, ή 
τροποποίησιν έδάφους ή πρόκλησιν όμβρων είς μέρη μαστι
ζόμενα ύπό τής ανομβρίας καί τά παρόμοια.

Εκτός όμως τών γενικών τούτων έπί τής καθ’ ο’λου φυ- 
σεως ευεργετικών επιδράσεων τού φυτικού βασιλείου, καθ 
έκαστην— ώς προείπομεν— αποβαίνει τούτο χρήσιμον πρός 
τά ζώα καί τόν άνθρωπον, παρεχον αυτοί; μέγα μέρος τών
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"ρό? διατηρησιν τοϋ είδους τροφών.'Ρ ίζχι, ^ιζώματα, φύλλα, 
καρποί, καυλία δένδρων άποτελοϋσιν, ώς τ χ  πολλά, τήν τρο
φήν του άνθρωπον καί τών ζώων κκί -ή Γεωργίχ καλλιερ
γούσα χ*'. τροποποιούσα τχ  είδη, άφθονα διχπέμπει, ώς έ- 
ρέθη, κ»θ ’ έκάστην τχ  προϊόντα αυτής εις την έμπορείαν. 
Ανευ τών φυτικών τροφών άδύνατος, πάλιν έπκνχλαμβά- 

νομεν, θά ύπήρχεν ή ΰπκρξι; τοϋ ανθρώπου χχί τών ζώων. 
Ως εκ της γης τά  πλείω τούτων ζητοϋσι τάς τροφάς χυτών, 
κ’ έξ χύτης ζώσι κκ ί αΰξονται, άπ ’ χύτης καί 6 άνθρωπος 
έκζητεΐ τόν άρτον αύτοϋ καί τχ  σιτίκ καί χύτός δέ ό νηπεν
θής κκί ευεργετικός οίνος, ό εύφρχίνων, κατά τόν προφητά- 
νακτα, τήν καρδίαν του ανθρώπου, είνε όπός του ώρχίου βό- 
τρυος, όστις υπερήφανος εκφύεται άπό της γης. ’Εάν δ ’ ό 
άνθρωπος, μετχβχλών την φύσιν αύτοϋ— εί κχί ζήτημα είνε 
ακόμη άν δ άνθρωπος έπρεπε να ή φυτοφάγον ή σαρκοφάγον 
ζώον— εάν ό άνθρωπος, λέγω, ζητεϊ πολλάκις την τροφήν 
αύτοϋ έν τή  άπωλεία κατωτέρων ζωικών υπάρξεων, έάν κυ
ρίαν βρώσιν έχει τάς σάρκας, ούχήττον συναναμήγνυσιν αύτάς 
μετά τών φυτικών τροφών καί άν δέν πράξη οΰτω, αύτήν 
την ύγίειαν τότε παρέχει θύμα τή  ιδιοτροπία του· διότι άπέ- 
δειξεν ή επιστήμη, ότι ζω ϊκαί τροφχί μή μηγνύμεναι φυτι- 
κχϊς βλάβην άντ’ ώφελείας πχρέχουσι τώ  όργανισμώ, α ί δ" 
έκ τών άγαν σαρκωδών τροφών νόσοι πολυώνυμοί είσιν έν τή 
ιατρική. Απολύτως έν τούτοις φυτοφάγος νομίζομεν ότι δύ- 
νατα ι νά ύπαρξη ό άνθρωπος, άφ’ ού μάλιστα, ή ιστορία 
πολλούς έρρωμενεστάτους λαούς αναφέρει ώς τοιούτους. Εύ- 
ρίσκει άλλως, νομίζομεν, δ άνθρωπος έν τώ  φυτώ, πάντα τά  
άναγκχιοϋντχ πρός θρέψιν αύτοϋ στοιχεία. Ά λ λ ’ έκτός τού
του καί ήμερώτερος, ώς έπιμαρτυροϋσιν ένδελεχεΐς παρατη
ρήσεις, καί πραότερος καί άνθρωπινώτερος, οΰτωςείπεϊν, καθ
ίστατα ι άπο της φυτικής τροφής δ άνθρωπος, άποβάλλων τά 
θηριώδη ένστίγματα, έν ψ  έξ ετέρου ωμός καί τραχύς καί 
αγροίκος καθίσταται άπό τής ζωικής τροφής. Διά τοϋτο καί 
ή άγία ήμών θρησκεία, έπιβαλοϋσα αποχήν άπό τών κρεά
των έν ώρισμέναις ωραις τοϋ έτους τοϊς όπαδοΐς αυτής, κατά 
λόγον έσκέφθη καί εις ύψηλοτέρους καί εύγενεστέρους σκο
πούς άπείδεν.

Καί έφ' όσον μέν ζή κατά φύσιν καί ΰγιώς άπό τών τρο
φών δ άνθρωπος, έφ’ όσον αί λειτουργία-, τοϋ οργανισμού αυ
τού έκδηλοϋνται καί έκφαίνονται ερρύθμως, καί κχνονικώς 
ή ζωη βαίνει, έχει καλώς. Ά λ λ ’ όταν διαταραχθή ή κατά 
φύσιν λειτουργεία τοϋ οργανισμού καί άρρύθμως έκδηλούμε- 
ναι α ί ενέργεεκι αύτοϋ, άποτελέσωσι τάς νόσους ή τήν νόσον, 
τότε ποϋ θά καταφύγη δ άτυχης άνθρωπος, ή τό ζώον, ΐνα 
ζητήση τό φάρμακον. τήν ίατρείαν τών άρρωστημάτων ; Καί 
τότε εύτυχώς, καί τότε πάλιν συνήθως, τό ζώον ή δ άνθρωπος 
προς το βασίλειον τών φυτών φέρεται, καί έν πρώτοις μέν 
εξ έγγενοϋς ένστίγματος— παράδειγμα τά  ζώα— είτα δ ’ έκ

πείρας φέρει τούς τρέμοντας δακτύλους πρός βοτάνήν τινα, 
η άνθος ή χόρτον ή ρίζωμα ή καυλίον δένδρου καί έκμυζά 
άπ’ αύτοϋ τήν ύγίειαν καί τήν ζωήν άντί τής νόσου καί τοϋ 
θανάτου· φυτικά άρα ήσαν τά  πρώτα φάρμακα καί φυτικά 
εισι τ α  πλείω καί σήμερον έν τή μεγάλη τών φαρμάκων κλί- 
μακι, μηδ αυτής τής ηρωικής κινίνης έξαιρουμένης. Ούχί 
λοιπόν κατοικίαν, ούχί τροφήν, ούχί δρόσον, ούχί ένδυμα, άλλά 
καί φάρμακον ήδη καί Γαμα βλέπομεν ότι παρέχει τά βασίλειον 
τών φυτών. Ά λ λ ά  καί πόσα έτι άπό φυτών σωστικά φάρμακα, 
άγνωστα τή  έπιστήμη, εύχρίθμοις τυγχάνουσι γνωστά κατά 
τάς ίαματικάς ιδιότητας καί πόσαι έτι κοιναί θεωρούμεναι 
βοτάναι δ έν είνε ίσως δραστικώτατα φάρμακα έν καιρώ καί 
καταλλήλως μεταχειριζόμενα ; Είνε ώραΐον καί άξιοθαύμα- 
στον δημιούργημα το φυτόν. Διά τών λεπτοτάτων νηματο
ειδών αύτοϋ ριζίδιων έκλέγει καί αντλεί άπό τού έδάφους 
τά  χρήσιμα στοιχεία, ίνα παράσχη αύτά τψ  βασιλείω τών 
ζώων ώς τροφάς, ή φάρμακα, ή χρωματιστικάς ή άρωμκτι- 
κάς ούσίας ! Ό σψ  δ ’ άφορχ περί τής ιαματικής πολλών φυτών 
ιδιότητας άρκεΐ νά ύπομνήσωμεν, οτι αύτή ή πάνσοφος φύ- 
σις ένσπείρουσα τό ένστιγμχ εις τά  ζώα καί τόν άνθρωπον, 
δδηγεϊ αύτά πρός άνεύρεσιν τοϋ καταλλήλου ιάματος. Πλειστα 
“ · '/.· ζφ *  άναφέρονται θεραπευόμενα αύτομμάτως έκ διαφό
ρων φυτικών ουσιών, ών τήν γνώσιν μυστηριώδης άλλά πάν
σοφος δύναμις ένέπνευσεν αύτοΐς. Τις άραγε δέν είδε κύνα 
άτυχή ή γαλήν ύπό άλγους δεινού κατατρυχομένους νά φέ- 
ρωνται έρποντες πολλάκις εις κατάφυτον ε”δαφος καί διά τοϋ 
ρόγχους προσπαθοϋντας νάνεύρωσι τήν κατάλληλον βοτάνην, 
ήν εύρόντες μετά χαρά; βροχθίζουσι καί άνακουφιζόμενοι 
φαίνονται κα ί θεραπεύονται κατόπιν; Έλπίσωμεν έν τούτοις, 
ότι δ σοφός καί πανδχίμων χρόνος πολλά κατ’ ολίγον θάπο- 
καλύψη τά  ιάματα  έν τώ  βασιλείω τών φυτών καί πολλούς 
θάνκκαλύψη κεκρυμμένους τής θεραπευτικής θησαυρούς. Οΰτω 
δέ βοτάναι άχρηστοι θεωρούμεναι, πολύτιμοι θά καταστώσιν 
καί μ.ετά σπουδής ύπό τών φαρμακέων θά έκζητώνται.

Ά λ λ ’ έκτός τούτων πάντων, τελευταΐον ήδη τάξαντες, θά 
έξετάσωμεν άλλο, πολλώ ύψηλώτερον ευεργέτημα τών φυτών 
έπί τοϋ άνθρώπου, τούτο δ ’ είνε ή έπί τής καθ’ όλου άνθρ. ψυ
χής έπενέργεια τών φυτών, ή έπενεργεια δηλ. αύτών έπί τοϋ 
ένδιαθέτου, τοϋ ηθικού, τοϋ έσω άνθρώπου. Ή  ηθική δ ’ έπί- 
δρασις τών φυτών έπί τού άνθρώπου, ή προκύπτουσα άπό τε 
τής θέας καί τής μελέτης αύτών δεν είνε σμικρά οϋδ’ άνα- 
ξία λόγου, έπενεργούσα έπαισθητώς έπί τε τοϋ νοϋ καί τής 
καρδίας τοϋ άνθρώπου, έξευγενίζουσα τό συναίσθημα καί 
μορφούσα τήν κρίσιν άνυψοϋσχ μέν καί έπιχαρίτως διατεθει
μένη τήν καρδίαν άπό τής θέας, μορφούσα δέ τήν κρίσιν άπό 
τής σπουδής αύτοϋ τοϋ βίου τών φυτών. Οί δύο δέ ούτοι με
γάλοι όροι τών ωφελειών τοϋ φυτικού βασιλείου πρός τόν 
άνθρωπον, μεγάλα παρέχουσιν αύτώ τά  εύεργετήμχτχ. Εις
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στιγμάς δθεν ψυχικών ταραχών καί συγκινήσεων, καθ’ άς αί 
διαταραχαί τής ψυχής άντικατοπτρίζονται έπί τής συμπα- 
σχούσης σαρκός, εις στιγμάς πένθους καί άλγους ψυχικού, δ 
άνθρωπος, εις τήν θέαν τών φυτών καί τά άρωμα ευρίσκει 
τήν άνακούφισιν καί τήν ίατρείάν καί ή ύπό τής λύπης τό 
πνεύμα ^υτιδουμένη μορφή, ώς δ ύπό τοϋ βορρέως τό πνεύμα 
κυμαινόμενος Πόντος, άπό τής θέας τών φυτών πραυνεται καί 
έπανέρχεται εις τήν πρώτην γαλήνην καί ηρεμίαν. Ή  ποικι
λ ία  τών χρωμάτων, αί άντιθέσεις αύτών, ή καθ’ όλου αρμο
νία τής τέχνης, τό λεπτόν καί μεγαλοπρεπές, πάντα ταϋτα  
έπιδρώσι κα τ’ άκατάληπτον άλλά  ευεργετικόν έπί τής άν- 
θρωπίνης καρδίας τρόπον. Διά τοϋτο εις διαταράξεις τών 
λειτουργιών τοϋ οργανισμού, προερχομένχς κα τ’ άντανάκλα- 
σιν άπό ψυχικών παθήσεων, έρωτος, στενοχώριών, δυστυχη
μάτων. οτε ανάγκη νά έπαναφέρωμεν τήν ψυγ-.κήν γαλήνην 
καί ηρεμίαν, συμβουλευόμεν άείποτε, οί ιατροί, περιπάτους εις 
μέρη κατάφυτα καί ανθηρούς κήπους, διαμονήν έν έξοχαΐς 
καί χλοεροί; τοπίοις, καλλιέργειαν φυτών καί άνθέων καί 
τά  παρόμοια καί ε'χομεν πάντοτε αγαθά τάποτελέσματα. "Οτι 
δ’ ή μελέτη τών φυτών καί άνθέων καί ή θέα αύτών ίξευ- 
γενίζει τήν καρδίαν καί τρυφερά έμπνέει συναισθήματα, κατα 
φαίνεται έκ τής άγαπης, ήν τρέφουσι πρός τά  φυτά καί 
τά  άνθη οί ανεπτυγμένοι τήν καρδίαν άνθρωποι, οί αλη
θείς πεπολιτισμένοι, οϊοι ύπήρςκν οί διάσημοι ποιηταί καί 
συγγραφείς, ών τινες μάλιστα καί μέχρις έρωτος ήγάπη- 
σαν τά  φυτά καί κατέτριψαν τόν βίον περί τήν μελέτην 
τοϋ φυτικού κόσμου. Ά λ λ ά  ζώσι τά φυτά, γεννώνται, άκμά- 
ζουσι, παρακμάζουσι,φθείρονται καί, συνελόντι είπεΐν, διατρέχου- 
σι πάσας τάς ζωϊκάς έκείνας καταστάσεις ή έπιστημονικώτερον 
μορφάς. ά ; διατρέχει καί δ άνθρωπος ή τό ζώον καί έν γένει πάν 
ό,τι εχει άρχήν καί τέλος, πάν ένόργανον. Διατρέχον δέτό φυ
τόν τάς διαφόρους αύτοϋ καταστάσεις άπό τής γενέσεως μέ
χρι τής φθοράς, έξελίσσον, άλλοις λόγοις, τάς διαφόρους μορ
φάς αύτοϋ, ή εκφάνσεις τής ζωής, έν σχέσει πρός τόν περί 
χύτό κόσμον, έν σχέσει πρός τά  λοιπά φυτά, ών έκαστον φέ
ρει ίδιον χαρακτήρα, Ιδίαν μορφήν, ιδίας λειτουργίας, ώς καί 
έν τή  κλίμακι τών ζώων, οΰτω διάγον, λέγω, τό φυτόν παρου
σιάζει πολλά τά  όμοια πρός τόν βίον τών ζώων καί ίδια τού 
άνθρώπου· μελετών δ’ έπομένως δ άνθρωπος τήν ζωήν καί τάς 
διαφόρους έκφάνσεις χύτής έν τώ  φυτώ ευρίσκει πολλά τά  
δ ιδακτικά καί χρήσιμα πρός τόν βίον καί διδάσκεται καί 
ωφελείται άπ’ αύτών, όπως διδάσκεται άπό τής ιστορίας, 
όπως διδάσκεται άπό τών άνθρωπίνων πράξεων τών παρελ
θόντων χρόνων. Διά τοϋτο δέ καί ή διδακτική, λεγομένη, 
ποίησις καί άπό τής άλλης φύσεως, άλλ ’ άπό τών φυτών 
ίδ ια  ήντλησε τάς παρομοιώσεις αυτής, τόσω προσφυείς καί 
τόσω ώρχίας. Καί έπί τοϋ νοϋ λοιπόν τοϋ άνθρώπου καί ούχί 
υ,όνον έπί τής καρδίας έπενεργεΐ εύχαρίστως ή μελέτη τοϋ φυ»

τικοϋ κόσμου. Ή  έ π ι σ τ ή μ η  άρα τών φ υ τ ώ ν ,  στοιχειω
δώς παραδιδομένη πρός τούς παϊδας, καί διδάσκει καί έξευ- 
γενίζει αύτούς καί πρός τήν δημιουργόν δύναμιν, τό θειον, 
άλλοις λόγοις, άνυψοΐ τάς καρδίας αύτών. Διδασκαλία όθεν 
μετά παιδιών καταλλήλων, γινομένη έν κήποις πρός τούς 
παίδας— οίον είνε τό λαμπρόν σύστημα τών Φροβελιανών 
κήπων— δωρεϊ αύτοΐς ύγίειαν σώ,αατος, νοϋ καί καρδίας καί 
ενσπείρει τό αίσθημα τού κ α λ ο ύ  εις τάς καρδίας αύτών, 
τό δποΐον πρέπει νά φροντίζωμεν ποό παντός νά ένσταλάζω- 
μεν έξ άπαλών ονύχων εις τούς παίδας, ΐνα καταστήσωμεν 
αύτούς άνθρώπους όντως άνεπτυγμένους καί φέροντας την 
σφραγίδα τοϋ λογικού καί ευγενοϋς όντος1.

Έ παξίως άρα ή επιστήμη τών φυτών κατέχει σήμερον το
σούτω έπιφανή μεταξύ τών επιστημών θέσιν καί άνδρες σοφοί 
καταγίνονται περί τήν σπουδήν αύτής, προαγαγόντες είςφώς 
τοσαύτας άγνώστους μέχρι τούδε λειτουργίας τών φυτών, 
άξιοθαυμάστους πράγματι, καί έπινοήσαντες τρόπους μυρίους 
τής καλλιέργειας καί διατηρήσεως τής ζωής αύτών. Τοιοϋτος 
δ ’ έξοχος άνήρ κατά  τού; τελευταίους τούτους χρόνουςύπήρξε 
ό μέγας Ά γγλο ς  φυσιοδίφης καί ιδρυτής ίδιου συστήματος 
περί γενέσεως τών οντων, b πολύς K a r l  D a r w i n ,  οστις 
μετ’ άξιοθαυμάστου έπιμονής καί ύπομονής παρακολουθήσας 
τόν βίον καί τάς λειτουργίας τής ζωής τών φυτών, μεγάλας 
προσήνεγκεν ύπηρεσίας τή  επιστήμη. Εν δέ τή  νεα Ελλάδι 
πρώτος b αείμνηστο; εκείνος καί μέγας άνήρ Ί . Κ α π  ο δ ί- 
σ τ ρ ια ς ,  b κυβερνήτης τή ; 'Ελλάδος, κατέδειξεν ε ί; τούς 
Έ λληνας τήν σπουδαιότητκ τής έπιστήμη; τών φυτών καί 
προέτρεψε τούτους, άκχίρως δοθέντας εις πηθικισμούς τότε, 
νά δοθώσι πρό παντός άλλου εις τήν καλλιέργειαν τής γής, 
ή τις ύπάρχει ή άληθής πηγή τού πλούτου καί τής εύημε- 
ρίας τών εθνών. Πρός τούτο δέ ίδρυσε καί τήν έν Τύρινθι 
τής Ναυπλίας πρώτην Γεωργικήν Σχολήν, ήτις παρημελη- 
μένη νϋν καί έγκαταλελειμένη εις τήν τύχην της,θελει κ α τα 
δεικνύει ομως αεί τόν πατριωτισμόν καί τό πρακτικόν πνεύμα 
τοϋ άτυχούς άνδρός.

Οΰτω λοιπόν έζησαν τά  φυτά άπό τής δημιουργίας αύτών 
μέχρι σήμερον, τοιαύτας ώφελείας παρέσχον εί; τό βασίλειον 
τών ζώων καί τόν άνθρωπον, τοιαύτης δέ μελέτης έγένοντο 
υποκείμενον. Καί εις τό μέλλον δέ, έφ’ όσω b άνθρωπο; προ- 
άγετα ι εις τάς τέχνας καί τόν πολιτισμόν, έφ’ όσω έςημεροϋ- 
τα ι καί έξευγενίζεται τήν καρδίαν, έπί τοσούτω θά έντείνη 
τήν πρός τό βασίλειον τών φυτών άγάπην, έπί τοσούτω θάνυ- 
ψώση τήν μελέτην τών φυτών καί θά εύλογήση τούς άνθρω- 
πους έκείνους, οΐτινες, έν χρόνοις άμαθίας καί προλήψεων, 
παριδόντες ματαιότητος καί κουφότητος τίτλους, άντί νά θε- 
λήσωσι νά φανώσι σπουδαίοι εις έργα, ώς εϊπομεν κενοδο
ξίας, προύτίμησαν νά κατατρίψωσι τόν χρόνον περί τήν εύ- 
γενή ταύτην σπουδήν, άψηφούντες άν άντί πολιτευτών καί
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στρατηγών καί νομομαθών καί λογιωτάτων, ώνομάζοντο 
άπλοι γ ε ω ρ γ ο ί  ή κατά  τήν έκφραστικωτέραν έτι φράσιν.. .  
ξ υ λ ο σ χ ίσ τ α ι .  Έ ν τούτο'.ς ό άνθρωπος ανέκαθεν έθαύμασε 
καί ήγάπησε, κατά τον βαθμόν τής άναπτύξεως αύτοϋ, τά 
εύγενή ταύτα  δημιουργήματα τοϋ Ύψίστου. Ρ ίπτων περί 
αύτόν τό βλέμμα καί άτενίζων τήν κατάφυτον φύσιν, βλέπων 
έδώ ουρανομήκη δένδρα, άγερόχως ύψούμενα πρός τόν Ουρα
νόν καί παρά τούς πόδας αυτών μικρούς θά μ. νους καί φρίσ- 
σουσαν χλόην, έκεί άνθη έπιχαρίτως κλίνοντα τήν κάλυκα 
ύπό τό ^ίπισμα τής πρωινής αύρας, έ ν ώ  ή δρόσο; έκυλίνδει 
τούς μαργαρίτάς τη ; π ί τών πετάλων αύτών, βλεπων το 
άπειρον τοϋτοκαί μαγικόν περί αύτόν θέαμα, συνησθάνετο έν έ- 
αυτω άνέκφραστόν τινα  ήδύτητα  καί θάμβος καταπλημμυροϋν 
τήν καρδίαν αύτοϋ καί χυνόμενονεϊτα εις παθητικούς στίχους. 
Ή γάπησεν b άνθρωπος τά  άνθη· έψαλε τό μ.εγαλεϊον αύ
τών καί έθαύμ.ασεν έν αύτοΐς τήν καλλιτέχνιδα τοϋ Δημι
ουργού χεΐρα· άνθη προσήνεγκε εις τής καρδίας αύτοϋ τήν 
αγαπητήν ώς σύμβολα τοϋ έρωτος, τής αγάπης καί τής νεό- 
τητος καί μ.έ κλάδους έλαίας κα ί δάφνης έστεψε τούς ήρωάς 
του· έν τή  χαρά καί τή  λύπη , έν τή  δόξη καί τή  άδοξία, 
πανταχοϋ τά  άνθη έλάτρευσεν! Ή  ποίησις έψαλεν αύτά καί 
b έρως τά  ¿θεοποίησε. Ή γάπησεν b άνθρωπος τά  φυτά καί

συνεβίωσεν έκπαλαι μετ’ αύτών άδιασπάστως. 'Α λλά δέν αρ
κεί τούτο. "Ας μάθη νά τά  άγαπα μετά λόγου ! ’Ας έκτείνη 
χειρ« προστάτιδα έπί τών δασών, άτινα  στολίζουσι τάς εκ
τάσεις τών ορέων του καί άς τιμωρήση τον άνθρωπον, όστις 
εκτείνει βέβηλον χεΐρα, γυμνοϋσαν τήν φύσιν άπό τών καλλο
νών αύτής· άς θαυμάση τήν αρμονίαν τής δημ-ίουργίας καί τό 
άκρον άωτον τοϋ καλού έν τή  τέχνη εις το μικρότερου τών 
άνθέων τού άγρού καί άς προσπαθήση νάναπτύξη έν έαυτω 
τήν ήθικήν αρμονίαν τής αψύχου φύσεως. Ά ς  προσπαθήση ε’τ ι 
νάδιδαχθή άπό τών φυτών· άς οίκτείρη τό καταπΐπτον μεγα- 
λείον εις τήν ύπό τού τιμωροϋ κεραυνού θριμμ,ατιζομένην λεύ
κην,— ήτις, κατά τόν γάλλον ποιητήν, ε’χει τούς πόδας εις τό 
βασίλειον τών νεκρών τήν δέ κορυφήν εις τά  δώματα τών 
άθανάτων—καί άς θαυμάση τό βραχύβιον κάλλος εις τό κα- 
λίφυλλον ^όδον- ά : προσίδη μετά παιδικής άφελείας τό μ.εγα- 
λεϊον τής φύσεως, άς έρασθή τοϋ καλού, άς τρυφήση ώς κα- 
λίπτερος χρυσαλλίς εις τό μαγικόν θέαμα, καθαίρων τήν καρ
δίαν αύτοϋ άπό παντός ^ύπου καί, λυθεί; πρός στιγμήν άπό 
τών δεσμών τή ; ύλης, άς άναπετάση έλαφρός μέ τών άνθέων 
τό μύρον πρός τόν καλιτέχνην Δημιουργόν!

Έγραφον έν Πειραιεΐ, Νβρίω 1883.
Π έτρος Κ. Α ποςτολιδης.
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Ι1ΧΟ ΛΛΙΚΟΛ.

Οικογενειακόν όραμα. 
ΙΙρωτότυπον.

(Σντ/χεια  χα ι τίλος)
X V I .

Άφυπνισθείς ό ’Ιούλιος περιήρχετο τήν αίθουσαν τού άτμο- 
πλοίου σκεπτικός καί σύννους. Μέ πνεύμ.α άνήσυχον καί τε- 
ταραγμένον έκάθησεν είς τ ι  άκρον τή ; τραπέζης καί ήρξατο 
γράφων τό ονομα τούτο έν τή  108 σελίδι τοϋ 'Ημερολογίου 
του, ότε κρότος ισχυρός μ-ετά δονισμοϋ προσείλκυσε τήν προ
σοχήν του, καί έγκατελιπε πάραυτα τήν γραφίδα, σπεύσας 
έπί τού καταστρώματος.

Ή το  νύξ. Ή  Σελήνη κρυπτομένη εντός νεφών, παρουσία- 
ζεν έπί τοϋ όρίζοντο; σκότος, τρομερόν.

Ό  ’Ιούλιος εύρεθείς μετά τινα στιγμήν έπί τού καταστρώ
ματος, έξεπλάγη παρατηρών οτι τό ατμόπλοιου δέν έκινεΐτο 
παντελώς· ή μηχανή αύτοϋ δέν είργάζετο. Πάραυτα ένεκα 
τοϋ θορύβου ον οί έπιβάται έποίουν, έμαθεν οτι τό άτμ.όπλθιον 
παθόν σπουδαίω; ένεκα διαρόήξεω; τού λέβητος,— ευτυχώς 
άνευ τινός δυστυχήματος— δέν ήδύνατο νά κινηθή, άλλ ' ε’στη 
έν μέσω τοϋ πελάγου; μεταξύ τής Σικελίας καί τής άπέναντι 
τής Αφρικής παραλίας.

Μετά μικράν δέ σκέψιν τοϋ πλοιάρχου, τό άτμόπλοιον άνα- 
πετάσαν τά  ιστία έλαβε τήν πρός τά  βορειοδυτικά πορείαν, 
πνέοντος ευνοϊκού άνέμου, ήτοι τήν πρός τήν Σικελίαν, ε’νθα 
μετά παρελευσιν σχεδόν νυκτός έφθασεν είς τινα  παραλίαν 
άσημάντου πόλεως, άνατολικώτερον ολίγον τοϋ Σάλσου πο
ταμού κειμένην. Πάραυτα τήν πρωίαν προσεπάθησε παντί 
σθένει ϊνα ή έπιδιόρθωσις τοϋ λέβητος γείνη οσον τό δυνατόν 
ταχύτερου. Ά λ λά  μεθ’ όλας τάς καταβληθείσας προσπάθειας 
τοϋ πλοιάρχου, τό ατμόπλοιου μόλις άπήρεν τή ; παραλίας 
μετά παρελευσιν τεσσάρων έβδομ-άδων.

Άπό τής στιγμής ταύτης ό ’Ιούλιος ήρχισε νά καταλαμ- 
βάνηται ύπό ραθυμίας, ρεμβασμού, καί τό χείριστον πάντων, 
δεισιδαιμονίας- έφερεν ε ί; τόν νοϋν του πάντοτε τό όνειρον. 
Άναλογιζόμενος δέ οτι ή Αλεξάνδρα μόλις είδε τήν έξω- 
τερικήν θέαν τοϋ ναοϋ, έγένετο άφαντος, άνελύετο είς δά
κρυα κα ί έκλαιεν ώς βρέφος, φοβούμενος μ.ή τό όνειρον τούτο 
έπαληθεύση.

X V I I .
Ήτο έσπέρα εαρινή.
II Σελήνη μόλις κορυφάς τινάς όρέων απέναντι τοϋ Ε ρ

μαϊκού κόλπου κειμένων ήρχισε νά χρυσίζη, ότε ατμόπλοιου 
προσορμισθέν ήγκυροβόλησεν έξωθεν τού στομίου τοϋ λιμένος.

Ή το  τό άτμόπλοιον έκεϊνο οπεο πρό είκοσι καί οκτώ ημε
ρών είχε προσεγγίσει τά  βορειοδυτικά παράλια τή ; Σικελ.ίας

έξ άνάγκης μεγίστης, βλαβέντος, ώ ; γινώσκομεν, κατά τ ι τοϋ 
λέβητος. Μή υπαρχόντων όμως μέσων καταλλήλων πρό; τα - 
χεΐαν διόρθωσιν τ ή ; γενομένη; βλάβης, ένεκα τοϋ άποκέν- 
τρου μέρους είς δ προσωρμίσθη κατά τήν αποφράδα εκείνην 
νύκτα, έβράδυνε τοσοϋτον.

Ήτο ώρα σχεδόν μεσονύκτων όπόταν b ’Ιούλιος έξήλθε τοϋ 
ατμοπλοίου.

Μόνη αύτοϋ σκέψις ήτο νά διέλθη έξωθεν τή ; οικίας τή ; 
Αλεξάνδρας, ϊνα άναπνεύση τήν μυροβόλον εκείνην πνοήν τοϋ 
έρωτος. Τοϋθ’ οπερ καί ε’πραξε. ’Αφού διήνυσε μέγα διάστημα 
έφθασεν άπέναντι τ ή ; όδοϋ ήτις περιειχεν έν άλλοι; καί τόν 
πτωχόν οίκον τής ’Αλεξάνδρας. Αμέσως ήρχισε νά κατα- 
λαμβάνη αύτόν αιφνίδιος τις φόβος, άπαίσιό; τις δειλία. “Εστη 
έν μέσω τή ; όδοϋ ¿κείνης μελαγχολικός καί σύννους μή δυνά- 
μενο; νά προχωρήση. Ούδ’ αύτός ήγνόει τό δ ιατί. Γονυπε- 
τήσας έν μέσω τοϋ σκότους παρεκάλει τόν "Γψιστον ϊνα δώση 
αύτω θάρρος καί προχωρήση- παρεκάλει Αύτόν όπως δια- 
φυλάττη  τήν φίλην του ύγειά μ.έχρι τής πρωίας καί ίδη 
αυτήν μετά χαρά; άπλήστου.

ΙΙλήν πόσον ήπατάτο ό δύςμοιρο; !
Ήγέρθη, α ί δυνάμει; του έπανήλ.θον καί έπορεύετο. Έ - 

φθασε πρό τής θύρας τής Αλεξάνδρας· άλλά  πάραυτα έξ 
επλάγη ίδών αυτήν ήμιηνεωγμένην. Δέν ήδύνατο τήν στιγμήν 
εκείνην ή διάνοια αύτοϋ νά ένεργήση ΐνα έπιφέρη κρίσιν τινά 
περί τοϋ αιφνίδιου τούτου συμβάματος. Ούδ’ ήδύνατο νά ΐ- 
σ τατα ι έξωθεν τής οικίας έν μέσω τής όδοϋ, άπαθή ; καί 
σιωπηλό;· άλλ’ άμέσως είσελθών καί άναβάς τήν κλίμακα 
έφθασεν εις μικρόν τ ι καί ετοιμόρροπου δωμάτιον, πενιχρώτα- 
τον ώς πρός τήν διασκευήν τών έπίπλων, άλλά λ ία ν καθα
ρόν. Ίστατο  έκεί έπί στιγμήν οΰδέν άλλο παρατηρών εί μή 
μικρόν τ ι λυχνάριον όπερ άπέδιδεν όσμήν ούχί ευάρεστου. Έ π ί 
τέλους ρίψας τό βλέμμα του έπί τή ; άπέναντι τοϋ λυχναρίου 
κειμένη; γωνίας εύρεν ε’σθήτα μέλαιναν, ήν άνεγνώρισε παρ- 
αυτίκα ότι ήτοήέσθή; έκείνη ήν έφόοει ή Α λεξάνδρα όπόταν 
συνωμίλουν έν τω νεκροταφείο» πρό ενός σχεδόν ε’τους. Έ π ε- 
σεν έπ’ αυτής καί τήν κατεφίλει ώ ; νά προεμάντευέ τ ι κακόν.

Ά λ λ ’ όμως, ταύτην τήν στιγμήν, ώ ; έξ ενστίκτου, δέν 
ήπατάτο.

Ώ : μανιώδης έξελθών τοϋ δωματίου κατήλθε τήν κλίμακα * * *
καί εΌετο τόν πόδα αύτοϋ έπί τής όδοϋ, έτοιμο; πρό; άναχώ- 
ρησιν, ότε ό νυκτοφύλαξ τή ; ένορίας εκείνης διερχάμενος ε'κεΐ- 
θεν τήν στιγμήν εκείνην, διέταξεν αύτόν νά σταθή.

—  Ποιος είσαι καί τ ί θέλεις εδώ τοιαύτην ώραν ; ήρώτη- 
σεν αύτόν ό ’Αλβανό; μεθ’ ύφους αύστηροϋ καί έπιτατικοϋ.

Ό  ’Ιούλιος ευθύς έκ τής φωνής τής έρωτήσεως ταύτης άνε
γνώρισε τόν άρχάϊον φύλακα τοϋ κήπου των. όν ειχον προ 
πολλών έτών μέχρι τοϋ θανάτου τοϋ πατρός του. Λαβών δέ 
θάρρος άπεκρίθη.
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—  Είμαι ό’Ιούλιος Σιλεμέθιος υιός τού παλαιού σου κυρίου.
—  "Ω, σύ ό ’Ιούλιος;

—  Ναι, Άπτουλραχμάν.
—  Καί τ ί ζητείς ε’νταύθα ; άπεκρίθη 6 ’Αλβανός μετά 

περιεργίας.
—  Πρό μιας περίπου ώρας έξήλθον τού άτμοπλοίου ερχό

μενος έκ Λονδίνου. Διερχόμενος όμως πρό τής θύρας ταύτης, 
καί εύρών αυτήν ήνεωγμένην, άνεμνήσθην τής φίλης καί συγ
γενούς μοι ’Αλεξάνδρας καί είσήλθον έν αύτή ϊνα τήν περιερ- 
γίάν μου λύσω. Ά λ λ ’ ούδέν καί μηδέν έν τώ  μόνω δωμα- 
τίω  οπερ ύπάρχει έντός. Ούτε μητέρα ούτε θυγατέρα εύρον έν 
αύτφ. ’Απορώ τ ί νά εικάσω.

—  Είναι αληθές ότι θυγατέρα δέν θά εΰρης ποτέ πλέον, 
διότι άπέθανε τήν πρωίαν τής χθές, καί μετά μεσημβρίαν έ- 
κηδεύθη. Ά λ λ ’ άπορώ δ ιατί ή μ.ήτηρ τής μακαρίτιδος δέν 
εύρίσκεται είς τό δωμάτιόν της, και δ ιατί έν τοιχύτη ώρα 
ή θύρα είναι όλως ήνεωγμένη. Ίσο»; ε'λαβον αυτήν εις τινα 
οικίαν φιλικήν, ϊνα μή μ,όνη έν τώ δωματίω της μένη, καί 
στενοχωρήται έκ τής Ολίψεως. Ά λ λ ά  πρός τ ί πάλιν νά άφή- 
σωσι τήν θύραν οΰτω ; Αγνοώ τ ί νά ύποθέσω. Τέλος πάντων, 
αΰριον θά έξετασθή τό πράγμα.

Κ ενώ ταύτα  ε'λεγεν ό νυκτοφύλαξ, ο ‘Ιούλιος έτρεμεν 
όλος· ή χειρ του δέν ήδύνατο νά λάβη τήν τού νυκτοφύλα- 
κος ϊνα καληνυκτίση αύτόν οί οφθαλμοί του άν καί έν μέσω 
σκότους όιέκρινον πρότερον, τώρα πάντη τουναντίον- μόνον λέ- 
ςεις έκ τού στόματος τού Άπτουλραχμάν ήκουε, ουδόλως δέ 
καί έννοιαν εκ τών λεγομένων ήδύνατο νά έξαγάγη. Αμέσως 
χωρίς νά άπωλέση έλαχίστην στιγμήν χρόνου άπεχαιρέτησε 
τόν νυκτοφύλακα ϊνα πορευθή μετά τάχους εις τό νεκροτα
φείο·/. νομίζων ότι έκεί θά τήν εύρη. Είναι άληθέστατον ότι 
ό έρως έν τή παραφορά του τυφλώνει τόν άνθρωπον, καθιστώ·/ 
αύτόν παλίμπαιδα.

Έβάδιζε πρός το νεκροταφείο·/. Οί πόδες αύτού τήν γήν 
δέν έ πάτων. Μέ τ ί τάχος έ-ροχώρει ! Ά μ α ξα  σιδηροδρομική 
έάν ήρχετο είτε έκ τών όπισθεν αύτού, είτε έκ τών έμπρο
σθεν, ουδόλως θά έπτόει αύτόν, ουδόλως θά τόν έτάραττεν, 
ούτε ήθελε κάμει αύτόν νά μεταβάλη τήν εύθεϊαν γραμμήν 
ήν ήκολούθει.

Έφθχσε πρό τού νεκροταφείου σχεδόν καταβεβλημμένος 
έκ τής Ολίψεως. Τό παν εύρίσκετο έν άκρα σιγή καί ηρεμία. 
Μόνον εί; μύλο; έκεί πλησίον εύρισκομενος καί ύπό τού άνεμου 
κινούμενος έτάραττε τήν γαλήνην τής φύσεως, ήτις περιέβαλλεν 
αύτόν άπό τίνος στιγμής. Η ταραχώδης αΰτ/; βοή τού μύ
λου, ό κρότος ούτος ό έν ώρα σκότους άκουόμενος, ένέπλησεν 
αύτόν φόβου καί τρόμου, καί ιδού δ ι’ ενός άλματος ύπερέβη 
τόν τοίχον τού νεκροταφείου.— διότι ή θύρα ήτο κεκλεισμένη 
άφ’ ής στιγμής έδυσε·/ ό Ή λιος— καί δΓ ετέρου έφθασε πρό

τού τάφου εκείνου έφ’ ού άλλοτε πρό ένός περίπου έτους ήτο 
γονυπετής μετά τής Αλεξάνδρας.

Ά λ λ ’ οποία ύπήρξεν ή έκπληξίς του, όπόταν τού; όφθαλ- 
μ,ούς του στρέψας διακρίνει πλησίον τού τάφου γυναίκα γο
νυπετή καί κλαίουσαν. Ή το ή δυστυχής μήτηρ τής Α λε
ξάνδρας ήτις, μή δυναμένη νά ύποφέρη πλέον τήν αηδή ταύ- 
την ζωήν ήλθεν έπί τού τάφου θέλουσα νά αποθάνη. Έ γκα- 
τέλιπε τό δωμάτιόν της καί ήλθε νά δμιλήση μέ τήν θυ
γατέρα της ! Ό  τοίχος ον ό ’Ιούλιος ύπερέβη, δ ι’ αυτήν ήτο 
λιθάριον, δυνηθείσαν ευκόλως έν τή  πα ραφοράκαί άπελπισίοε 
της νά τό διασκελίση.

Καθ’ ήν στιγμήν ό ’Ιούλιος έζήτει νά διακρίνη έν μέσω 
σκότους τήν φυσιογνωμίαν ταύτης τή ; γυναικός, ήκουσεν έκ 
τού στόματος αύτή ; τάς φράσεις ταύτας.

—  Κόρη μ.ου, αγαπητή μου κόρη, παρακάλεσον τόν Θεόν 
ϊ'να λάβη  μετά σού καί έμέ τήν όλως περιττήν πλέον έν τώ 
κόσμω τούτω· διότι μέ έφερεν ενταύθα, ώς φαίνεται, ϊνα μ.έ 
δοκιμάση, άν δύναμαι νά υποφέρω τάς θλίψεις. Μέ έφερεν ϊνα 
ϊδη έν έμοί τό αποτύπωμα τής δυστυχίας καί τής απελπι
σίας. Ά λλά , δέν είμαι Ίιόβ. Είμαι Ουρανία, είμαι γυνή χήρα. 
II ύπομονή μου έξηντλήθη, ή δέ καρδία μου έτάκη ώς κη
ρός. Δέν πρέπει πλέον νά ζώ, διότι δέν έχ_ω ελπίδα, δέν έχω 
στήοιγμ.α, δέν έχω θυγατέρα οΰδεμίαν, δεν έχω σέ τούλά- 
χιστον τήν Αλεξάνδραν μου.

Οΰτως έλεγεν ή μήτηρ,κλαίουσα απαρηγόρητα. καί βρέχουσα 
τά  έπί τού τάφου χόρτα πριν έτι ή δρόσος πέση έπ’ αύτών.

Ό  δέ ’Ιούλιος μέ οφθαλμούς πλήρεις δακρύων, μέ χείρας 
τρεμούσας έλαβεν αύτήν έκ τών ώμων, καί μέ χείλη ήμιτρέ- 
μοντα, ώσεί σπασμωδικά είπεν αύτή :

—  Μή φοβού μήτερ μ.ου· έγώ ήγάπησα αύτήν πλειότερον 
σού αν καί ήτο θυγάτηρ σου. Τό τοιοϋτον ουδόλως ας μη σοί 
φανή παράδοξον διότι ενταύθα μόνον καί καθ’ έξαίρεσιν 
ύπερίσ/υσεν ό έ’ρως τής μητρική; στοργής. Όνομχζομ.χι ’Ιού
λιος Σιλεμέθιος· ήμην εραστής τής ’Αλεξάνδρας, καί εκείνη 
ήτο τό είδωλο·/ τή ; λατρείας μ.ου. Ά λ λά  φεϋ ! νυν πάσα 
έλπίς γλυκεία δ ι’ έμέ άπωλ.έσθη- παν μαγικόν δι’ εμέ όνειρον 
έξηλείφθη τ?,ς φαντασίας μου. ΓΙαρήλθον δέκα μ.ήνες άφ’ ότου 
τήν ειδον είς τό αύτό μέρος. “Ω αγαπητή μου Αλεξάνδρα, 
λάβε καί σύ μέρος είς τόν διάλογον ήμών. Λυπήθητι τήν μη
τέρα σου καί τόν Ιούλιόν σου, καί χποκρίθήτι μίαν μ.όνην 
φοράν. "Ω, είναι σκλ.ηρόν νά άποθάνης καί νά. μή σέϊδω. Ναι, 
πρέπει νά σέ ϊδω μίαν καί μόνην είσέτι φοράν, τήν τελευ- 
τ χ ίχ ν  νά άσπχσθώ τήν ώχραν σου παρειάν, έφ' ής άλλοτε 
ήτο έζωγραφημένη ή αιδώ, κα ινά  σοί εϊπω το ΰοτχτον χαϊρε! 
Ναι Αλεξάνδρα μ.ου πρέπει.

Καί ταϋτα  λεγων άπεκύλισε τήν πλάκα του τάφου μεθ 
όλης τή ; νεανικής του δυναμεως καί έ'πεσεν έπί τής νεκρά; 
ώσεί παράφρων, κχταβρέχων τό πρόσωπον αύτής τό ωχρόν
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μέ δάκρυα, ένώ ή μήτηρ ϊστατο παρά τό χείλος τού τάφου, 
κλαίουσα και προφέρουσα φράσεις ασυνάρτητους:

—  Καταφίλησον αύτήν, ε’ λεγε τώ Ίουλίω, διότι σέ ή- 
γάπα . Όπόταν άπεθνησκε τό όνομα Ί ο ύ λ ι  ος έπρόφερεν, άλλ ’ 
έγώ δέν ήδυνάμην νά μαντεύσω τήν σημασίαν ταύτην τής 
λέξεως. Ό  έρως άμφοτέρων ύμών ήτο μυστήριον κεκρυμμένον 
έντός τή ς καρδίας τής Αλεξάνδρας.

—  Μέ άνεμνήσθη όπόταν άπεθνησκε ; Τό όνομά μου έπρό
φερεν ; *Ώ, δέν πρέπει πλέον καί έγώ νά ύπάρχω είς τόν κό
σμον τούτον τής ματαιότητος. Ίσως άπέθανεν έξ α ίτ ια ς μου, 
ένεκα τής βραδύτητάς μ.ου. Ά ,  τώρα εννοώ ότι τό όνειρό·/ 
μου άρχίζει νά έπαληθεύη. Αλεξάνδρα μου, σέ ειδον κα τ’ 
όναρ έχουσαν όψιν νέκρας· μοί είπες οτι ήλθον άργά· έγένεσο 
άφαντος ώςή πέρδιξ έκ τών όξέων οφθαλμών κυνηγού. Μ έέγ- 
κατέλιπες μόνον. ’Ιδού· πάν ό,τι ειδον καθ’ ΰπνον, τό βλέπω 
έξυπνος. Δέν θέλω πλέον τόν κόσμον τούτον, όχι, θέλω νά 
άποθάνω. . . .

Κι’ ένώ ταύτα έλεγεν, έπεσε λειπόθυμο; έπί τ ή ; νεκράς, 
μή δυνάμενος νά προφέρη λέξιν.

—  Ό χ ι ’Ιούλιε, σύ θά ζήσης· διά σέ ίσως άστρον τ ι στιλ-
πνώτερον θ’ άνατείλη ημέραν τινά- άλλά  δ ι’ έμέ....................
δ έ έ μ έ  ή τ  ο ά δ ι κ ο ν .............ή τ ο  ά δ ικ ο ν .

—  Ό χ ι μήτερ μου, όχι· δ έ  έμέ τό άστρον ενδυσε διά παν
τός· ούδεμ,ία πλέον έλπίς. Δ έ έμέ ήτο ά δ ικ ο ν ,  διά σέ όμως 
ά δ  ικ ώ τ α τ ο ν .

Καί ταύτα  είπών άπήλθε, κλαίων καί όδυρόμενος ματαίως, 
προσπαθήσας όπως λάβη μεθ’ εαυτού τήν δυστυχεστάτην Ου
ρανίαν· οί δέ θρήνοι αύτού συνενούμενοι μετά τής βοής τών άνέ- 
μων καί μετά τού πατάγου τών έπί τής άντικρύ παραλίας 
θραυομ.ένων κυμάτων, άπετέλουν, έν τοιαύτη ώρα μ,εσονύ- 
κτων, συναυλίαν φρικώδη!

XVIII.
Ή το  πρωία τής 19 Μαρτίου 18 . .
Ό  Ή λιος μόλις άνέτειλεν έπί τού όρίζοντος, καί ιδού ιερεύς 

βαδίζει εντός τού κήπου τής ματαιότητος, εντός τού νεκρο
ταφείου, πορευόμ.ενος είς τόν ναόν ίνα  δεηθή τώ Ύ ψ ίστφ . 
Ά λ λά  μ όλες φθάνει ολίγα βήματα πρό τού ναού, καί έμ.φχ- 
νίζετχι πρό τών οφθαλμών του τάφος ήνεωγμένος καί έντός 
αύτού θέαμά τ ι σπαραξικάρδιο·/ καί καινοφανές. Γραία τε- 
θνηκυία παρά τό χαίνον τούτου χείλος, εν ώ ετέρα ώχρά 
κόρη νεκρά έντός φερέτρου. Ή  δυστυχής μήτηρ τής ’Αλεξάν
δρας μή δυναμένη πλέον νά ζήση έν τώ  κόσμω τούτω μόνη, 
έπροτίμησε νά άποθάνη, καί άπέθανε πλησίον τής ήγαπη- 
μένης αύτής θυγχτρός.

Ό  δέ Ιούλιος;
Έ π ί τών όχθών τού Μέλητος συχνάκις φέρων τό βήμα, 

αναμιγνύει τού; στεναγμούς του μετά τού φλοίσβου τών κυ- 
ααινομένων ύδάτων τού ποταμού καί ποτίζει μέ τά  δάκρυά 
του τά  παρόχθια φυτά, άτινα  συναισθανόμενα καί συμμερι- 
ζόμενα τήν λύπην του, τήν έπομένην κύπτουσι τήν κεφαλήν 
καί ξηραίνονται.

Ή φ ύσ ις ! ήδη ήρχισες νά ίννοής τό σφάλμα σου, νά έν- 
νοής όποιον λάθος τρομερόν ε'καμες! Ά λ λά  δέν εννοείς ότι εί
ναι πλέον άργά; Μή συμμερίζεσαι καί σύ τήν θλίψιν του, 
ξηραίνουσα τά φυτά όπως τόν ευχαρίστησης, διότι ό Ιούλιο; 
δέν κολακεύεται, ά λλ ’ άπαξ πληγείς ύπό τών βελών τού έρω
τος, ουδέποτε λησμονεί τάς πληγάς ταύτας, —  ύπό τής 
εύμαρείας τού βίου πλανώμενος, άλλά  πάντοτε στενά- 
ζων βαδίζει πρός τόν τάφον νομίζων αύτόν τό τέρμα 
τών δυστυχιών του. Τώ είναι άδιάφορον άν τό βλέμμα του 
ξη-,χίνη τά  άνθη καί τά  δένδρα, άν ή λαλιά  του έχει το- 
σαύτην επιρροήν ώστε ή άηδών ένμέσφ τού δάσους νά σιωπά.

Μελαγχολικός πάντοτε καί σκεπτικός βαδίζει, καί είς αύτό 
τό βάδισμά του έμ.φαί·/εται ή πρός τόν κόσμον πλέον απο
στροφή. Έ χει πεποίθησιν έν έαυτώ ακλόνητο·/ οτι τό έπίλοι- 
πον τού βίου του θέλει διανύσει έ/ μέσω τών θλίψεων, έν 
μέσω τών δακρύων. Τοιαύτην ιδέαν εχοντος, πώς είναι δυνατόν 
έλαψρόν τ ι μειδίαμα νά άναφανή έπί τού προσώπου του, ελά
χιστη δέ καί στιγμ ια ία χαρά νά έπισκεφθή αύτόν;

"Ωρισεν όπως ό περίπατος αύτού καθ’ έκάστην Κυριακήν 
μετά μεσημβρίαν γένηται πρός τό νεκροταφείο·/. Έπορεύετο 
τακτικώτατα . Ήσπάζετο τήν πλάκα  τού τάφου τή ; Α λ ε 
ξάνδρας, κλαίω·/ ώ ; βρέφος, καί ε'θετο τό ούς του έπί τίνος μ ι
κρά; όπής τού τάφου, νομίζων ό δυστυχής ότι θα άκούση 
τήν άθώαν αυτής λαλιάν. Άφού δέ έπί τινα λεπ τά  τ ή ; ώρα; 
έμενε σιωπών καί δακρύων, τό βλέμμα του έχον προσηλωμέ
ν ω ν  πρός τόν τάφον, άπήρχετο μετά ταύτα  ήμιτρέμων καί κα- 
ταρώμενος τήν ημέραν τής γεννήσεώς του.

Έ κτοτε καθ’ έκάστην σχεδόν εσπέρα·/, κατά τήν ώραν 
ακριβώς τού περιπάτου, θεάται ό Ιούλιος έπί τη ς προκυμαίας
σύννους καί σκεπτικός. Τήν κεφαλήν του πάντοτε πρό; τήν γήν
έ'χων, ούδέν πρόσωπον θέλει νά άτενίση, ευχαριστούμενος μό
νον όπως άναπολή τό έν τη φαντασία του είσέτι άναπτερού- 
μενον ιλαρόν πρόσωπον τή ; Αλεξάνδρας. Καί τοιαύτην δ ιά
γων ζωήν έγενετο κάτισχνος, όψιν ε'χων φθισικοϋ· καί ζή  ε’ τι 
οΰτω, παράδειγμα γενόυενος τοίς γνώριμοι; αύτού καί φίλοις.

Έγγραφον έν Σμύρνη τή 1 3 ’Απριλίου 1882.

Αλέξανδρος Δ. Θεηελης.
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Η ΠΡΩΤΗ ΗΜΕΡΑ TOT ΕΤΟΓΣ. 

τπο
Δ. ΔΙΑΜΑΝΤΟΠΟΥΛΟΥ

Οτε δ Βαστιανος είσήλθεν εις τό υπερώον του οί δέ κώ
δωνες τοϋ Ά γ . Ίωάννου έσημαίνον την μεσημβρίαν, τα  τέσ- 
σαρά του τέκνα τόν περιεκύκλωσαν, πηδώντα εύθύμως, λαμ- 
βάνοντα αύτόν άπό τών χειρών, ε’κ τών βραχιόνων, ε’κ τών 
κρασπέόων τοϋ επανωφοριού του καί φωνάζοντα ώς δαιμο
νισμένα. Πατέρα, πατέρα, τ ί μας έφερες ;

Ησυχα, διαβολάκια. Έφώναξεν μέ τόνον αύστηράς δια- 
παγής, μετριασμένης ύπό άκοοσίου μειδιάματος, φιλοστόργου 
εύχαοιστησεως.

—  Ησυχάσατε, Οά μοϋ τό τσακίσετε.
—  Καί τ ί  θά σοϋ τσακίσωμεν· ανέκραξαν τ ά  μικρά. Κά- 

νένα παιγνιδάκι!... Τίποτε στρατιώτας ! ... Καμμία κούκλα;...
1 ί ! όέν σας σώνουν τά  πα ιγνίδ ια όπου έχετε ; μ ’ αύτά 

έγεμίσατε τό σπ ΐτι ! . . .  'Ορίστε τ ί είναι. Καί έξήγαγε έκ 
τοϋ θηλακίου του φιάλην έπί της όποιας προσκεκολλημένον 
τεμάχιον χαρτιού έλεγεν. «Οίνος παλαιός».

—  Ω, Ω ! Καλό κρασί ! καλό κρασί ! έφώναξαν τά  παι- 
δία κτυπώντα τάς χεϊρας καί πηδώντα ε’κ χαράς

Εόώ έχουμε καί χοιρομέρι· έπρόσθεσεν ό πατήρ έξάγων 
προσέτι ένείλημα έκ λευκού χάρτου καί έναποθέσας πάντα 
έπί της τραπέζης, ήδη ήτοιμασμένης έν μέσω της αιθούσης.

Νεαι φωναί, νεα έκρηξις χαράς τών παίδων. Γυνή τις 
παρουσιάσθη έν τώ  μέσω της θύρας, διευθυνομένη εις τό μέ- 
γαρον, άντί ποδιάς φέρουσα λευκότατον χειρόμακτρον περί την 
όσφυν αυτής δεδεμένον καί κρατούσα χουλιάραν.

—  Μά τ ί σούλθε χριστιανέ ! . . .  είπεν αΰτη μετά τόνου 
μετέχοντος έπιπλήξεως καί φαιδράς έκπλήξεως. Βρέ τ ί έκαμες; 
καί παληό κρασί, καί χοιρομέρι ; . .  "Ω, δέν είναι πεταμένα 
λ εφ τά ; Μήπως, δόξα σοι δ Θεός, δέν έχουμε γιαπράκια ;

Ε, καλά τώρα, θηρεσία μου έπανέλαβεν εύθύμως δ 
ανήρ Γην πρώτη μέρα τοϋ χρόνου θέλω νά τήν περάσωμε 
σάν θέλει δ Θεός, καί έπεεδή μέ τή βοήθεια του, πάμε καλά, 
ή δουλειά δέν λείπει, καί τά  κέρδη μάς συγχωρούν κάτι τ ι 
νά βάνομεν κατά  μέρος, ήμποροϋμε νά κάμουμε μία μικρά 
σπατάλη.

Η Θηρεσία έφάνη πεισθεϊσα διότι χωρίς νά πρόσθεση άλλό 
τι, κινούσα τήν χουλιάραν της, διέταξε. Τότε λοιπόν στό 
τραπέζι, διότι τό γεύμα είναι έτοιμον.

Οι όςεΐς καί λευκοί οδόντες τών παίδων ήρχισαν νά δά- 
κνωσι τ α  λεπτά  τεμάχια τού χοιρομηρίου, όταν αίφνης ή- 
κούσθη κτύπημα εις τήν θύραν. Τάκ, Τάκ.

—  Ποιός είναι ;
Ανοιςε, Βαστιανέ, έκραξε φωνή τις  έκ τοϋ διαδρόμου 

τοϋ ύπερώου.
—  Ειμ’ έγώ, δ Γιακουμής.

—  Ω ! δ καλός μου κουμπάρος· άνέκραξεν δ Βαστιανός, 
σπεύδων ΐνα τώ  άνοιξη.

Η θηρεσία έκαμε μορφασμόν τινα, σημαίνοντα Οτι ή έλευ- 
σις αύτοϋ δέν την ηύχαρίστει τόσον· ούτος ήτο καλός έργά— 
της, τίμιος άνθρωπος, άλλά  σπάταλος, μέθυσος καί όστις 
έφοβεΐτο την έπιρροην τοϋ άνδρος τούτου έπί τοϋ Βαστιανοϋ.

Ο Ιάκωβος είσήλθεν, εύθυμος, ζωηρός, μέ βλέμμα καί 
μειδίαμα τοϋ εύτυχεστέρου άνδρός έπί τής γής. Ό  Βαστια- 
νος προσέφερε Οέσιν εις τήν τράπεζαν καί τόν προσεκάλεσε 
νά συμμερισθή τό λιτόν αύτών γεϋμ.χ.

—  Βρέ τ ί λ έ τ ε ! τ ί  λέτε ! άνέκραξε δ άλλος. Τήν πρωτο
χρονιά πρέπει νά τήν περάσουμε μέ μεγαλήτερη διασκέδασι... 
διασκέδασι πρώτης. . . Ινι’ ήλθα νά σέ πάρω, Βαστιανέ, καί 
σέ δδηγήσω άμέσως άμέσως στό ξενοδοχείο τοϋ «Φοίνικος» 
δπού μάς έχουν ετοιμάσει ένα τραπέζι πλουσιοπάροχο. . . . 
ΙΙαρετήρησε κα τ έκείνην τήν στιγμήν τούς μορφασμούς τής 
Θηρεσίας καί έσπευσε νά προσθέση μεθ’ όσης ήδύνατο εύπρο- 
σηγορίας· καί τοϋ λόγου σας, ξέρεις τοϋ λόγου σας, κυρά πού 
θά κοπιάσετε. . . Είναι καί ή γυναίκα μου. . . Είμαστε εμείς 
κι έμεΐς καί έχουμε όλοι τάς γυναϊκάς μας. Είναι πράγμα 
τακτικό καθώς θά ίδήτε.

—  Καί τά  παιδιά ; διέκοψεν ή θηρεσία. —  Νά τά  κλεί- 
σουμαι στο σπήτι νά ένοχλούνται καί νά κάμουνε ίσως άνου 
κάτου τό σπήτι;....

—  Τά παιδιά, βεβαιότατα.... έμεΐς τ ’ άφίνομε στό σπήτι... 
Αλλά άν θέλης νά τά  πάρης μαζή σου κυρά μου....

—  Στό ξενοδοχείο τά  π α ιδ ιά ; όχι, κύριε ’Ιάκωβε, μέ συμ
παθής· έγώ δέν θέλω ούτε δ άνδρας μου νά ε'λθη.

—  Α λλά σ' αύτή τήν περίστασι!... Είναι μία α ιτ ία , οπού 
άξιζει γ ιά  έκατό, τό ξέρεις ; δέν σοϋ τά  είπα άκόμη όλα. 
Κι' άκουσε ε’δώ.... "Επειτα άπότή λογοτριβή όπου δ Βαστια- 
νός κΓ έγώ έλάβαμε μέ τόν Ά ντώνη διά τήν α ιτίαν τής 
άπεργίας, όπου έκεΐνο τό ζώον ήθελε στχνικώς νά μάς κά
μει νά λάβουμε μέρος...,

—  Α ! ναι είναι πράγματι ζώον·— διέκοψεν ή γ υ νή .—  
Είναι ένας άκαμάτης, ένας κακός έργάτης, ένας όπου δέν λεί
πει άπό τό ξενοδοχείο καί τίποτ’ άλλο· καί άκόμη μάλιστα 
αυθάδη;....

—  Ναι, άλλά κατά βάθος έάν τόν έξετάσης δέν είναι κα
κός, ξέρεις.... Είναι ένας παλαιός σύντροφος καί είναι δυσάρε- 
στον νά τά  έχουμε κακά μέ αύτόν ακόμη δέν έφιλιωθήκαμε 
καί τώρα μερικοί φίλοι έπεμβήκανε καί έσυμφώνησαν οτι τήν 
πρωτοχρονιά ανάμεσα στά ποτήρια καί στή χαρά θά έθάφτα- 
με κάθε έχθρα καί θά έγενόμασθε φίλοι ώς πρώτα. Καί π ι
στεύω οτι καί σύ, Βαστιανέ, δέν θά μάς άρνηθής.

Ή  Θηρεσία παρετήρει μετ’ άγωνίας τόν σύζυγον άλλ ' ή 
καρδία της άνεκουφίσθη όταν τόν ήκουσε νάποκρίνεται.

(έπεται τό τέλος)

Α Π Ο Λ Λ Ω Ν 1 5 7

Ι Σ Τ Ο Ρ Ι Κ Ο Ν

Ή  «Πολιτική Έπιθεώρησις» τής Γαλλίας δημοσιεύει πε
ρίεργον άπόσπασμα έκ τών άνεκδότων « ’Απομνημονευμάτων» 
τής πρώτης Αύτοκρατορίας. Πρόκειται περί έπελθόντος συμ- 
βεβηκότος εις τόν στολίσκον τής Βουλώνης, καί παρωδηθέντος 
ύπό τοϋ Ταϋλλεράνδου έν είδει έπιστολής:

Πρωίαν τινα  ίππεύσας δ Αύτοκράτωρ άνήγγειλεν ότι θά 
έπεθεώρη τόν ναυτικόν στρατόν, καί διέταξεν ΐνα τά  πλοία, 
άτινα  προσδεδεμένα έσχημάτιζον γραμμήν, έγκαταλίπωσιτάς 
θέσεις των, έπειδή προύτίθετο, ώς έλεγε, νά έπιθεωρήση διά 
τόν συνήθη αύτοϋ περίπατον, καί εξέφρχσε τήν έπιθυμίαν του 
ΐνα τά  πάντα  ώσιν έτοιμα καθ’ ήν ώραν διέταξε. Πάντες 
έγνώριζον ότι ή επιθυμία τοϋ αύτοκράτορος ήτο ή θέλησίς του· 
διεβίβασαν κατά  τήν άπουσίαν του τήν διαταγήν εις τόν 
ναύαρχον B ruix , οστις άπήντησε μεθ’ άταραξίας, οτι λυπεΐ- 
τα ι πολύ, καθόσον ή έπιθεώρησις δέν θάλάβη χώραν σήμερον, 
καί επομένως ούδέν πλοΐον έκινήθη.

Ό  αύτοκράτωρ έπιστρέφων έκ τοϋ περιπάτου, συνήντησε 
τόν ναύαρχον, καί πάραυτα ήρξατο τρομερά σκηνή :

—  Κύριε ναύαρχε, λέγει δ αύτοκράτωρ μετά τεταραγμέ- 
νης φωνής, δ ια τ ί ποσώς δέν εςετελεσατε τας δ ιχτκγάς μου ;

—  Μ εγαλειότατε, άπεκρίθη ό ναύαρχος B ru ix  μετά σε
βασμού, έπίκειται φοβερά θύελλα. . .  την δποίαν καί ή 1 με- 
τέρα Μεγαλειότης βλέπει· θέλετε νά έκθέσητε τήν ζωήν το- 
σούτων γενναίων άνδρών ;

Τώ όντι ή βαρύτης τής άτμοσφαίρας, καί οί άμυδροί μυ
κηθμοί οϊτινες ήκούοντο μακρόθεν έδικαιολόγουν μεγάλως 
τούς φόβους τού ναυάρχου.

 Κύριε, άπήντησεν δ αύτοκράτωρ έπί μάλλον παρωργι-
σμένος, έπανέλαβα τά ς δ ιαταγάς μου δ ιατί δέν έξετελέσατε 
α ύτά ς; α ί συνέπεια-, άποβλέπουσιν εμέ μόνον. Υπακούσατε!

—  Μεγαλειότατε, δέν θά υπακούσω.
—  Κύριε, είσθε αύθάδης.
Καί ό αύτοκράτωρ, έχων είσέτι τό μαστίγιόν του εις τήν 

χεϊρα, έπροχώρησε πρός τόν ναύαρχον άπειλητικώς. Ό  ναύαρ
χος' ώπισθοδρόμησεν εν βήμα, καί θέσας τήν χεΐρχ έπί τού ξί
φους του.

—  Μεγαλειότατε, λέγει ώχριών, προφυλαχθήτε.
ΙΙάντες οί περ-.στάμενοι έπάγωσαν έκ του φόβου.
Ό  αύτοκράτωρ άκίνητος καί τήν χεϊρα εχων ύψωμένην 

προσήλωσε τούς οφθαλμούς του έπί τοϋ ναυάρχου, όστις ύ ιε- 
τήρει άκόμη τήν άπειλητικήν αύτοϋ θέσιν. Τέλος δ αύτοκρά
τωρ ε'ρριψε χαμαί "ό μαστίγιόν του, δ ναύαρχος B ru ix  άφήκε 
τήν λαβήν τοϋ ξίφους του, καί, μέ άποκεκαλυμένην κεφαλήν, 
ήκουσεν έν σιγή τό άποτέλεσμκ τής φρικτής ταύτης σκηνής.

 Κύριε υποναύαρχε Magon, λέγει ό αύτοκράτωρ, νά έκ-

τελέσητε άμέσως τήν κίνησιν τών πλοίων ήν διέταξα. Όσον 
δέ δ ι’ ύμάς, κύριε, έπαναφέρων τά  βλέμματά του έπί τού 
ναυάρχου B ru ix , θά έγκαταλείψητε τήν Βολώνην έντός 24 
ώρών, διά νά άποσυρθήτε εις 'Ολλανδίαν. Πηγαίνετε.

Ή  Αύτοϋ Μεγαλειότης άπεμακρύνθη πάραυτα. 'Ολιγάριθ
μοι τινες 'Αξιωματικοί ε'θλιψαν τήν χεϊρα τοϋ ναυάρχου έπί 
τή  άναχωρήσει του, ήν έπρότεινεν αύτοΐς.

'Εν τούτοις δ υποναύαρχος Margon έξετέλβσεν τήν ύπό 
τοϋ αύτοκράτορος διαταχθεΐσαν κίνησιν. Η θύελλα εςεοράγη. 
Πλέον τών 20 κανονιοφόρων λέμβων μεστών στρατιωτών καί 
ναυτών έναυάγησαν. Ήκουον τάς θλιβερά; φωνάς τών ναυ
τών, ούδεμίαν δ ’ ήδύναντο νά παράσχωσιν αύτοΐς βοήθειαν.

Βαθέως έγγιχθείς έκτούθεάματος τούτου, μέ καρδίαν διαρ- 
ραγεΐσαν έκ τών θρήνων άπειρου πλήθους, οπερ ή θύελλα ειχε 
συναθροίσει εις άποκρήμνους άκτάς, δ Αύτοκράτωρ, όστις ί -  
βλεπε τούς στρατηγούς καί τούς άξιωματικούς αύτοϋ νά 
ώχριώσιν έκ φόβου περί αύτόν, ηθέλησε να όώση παράδειγμα 
άφοσιώσεως, καί άφβϋ μχταίως προσεπάθησαν νά έμποδίσωσιν 
αύτόν, έρρίφθη εις σωσίβιον λέμβον λέγων :

 Άφήσατέ μ ε ι! άφήσατέ μει.' πρέπει νάσώση τις  αύτούς.
Καί έν ριπή οφθαλμού ή λέμβος έπληρώθη ΰδχτος, τά  κύ

ματα διήρχοντο καί έπανήρχοντο άνωθεν, κα ί δ Αύτοκράτωρ 
ήτο ήδη κατακεκλυσμένος. Κύμα ίσχυρότερον τών άλλων 
έρεψε τήν Αύτοϋ Μ εγαλειότητα άνωθεν τής άκτής, καί έκ 
τής συγκρούσεως ταύτης μόνον δ πίλος αύτοϋ παρεσύρθη. 
Ήλεκτρησθέντες έκ τοϋ τόσου θάρρους, άξιωματικοί, στρα- 
τιώ τα ι, ναϋτα ι καί πολΐται, ρίπτονται εις τά  κύματα οί μέν 
κολυμβητί, οί δέ διά λέμβων, όπως τάχιον προσφέρωσι τάς 
βοήθειας των. Δυστυχώς μικρόν άριθμόν έκ τών άτυχων ήδυ- 
νήθησαν νά σώσωσι, καί τήν έπιούσαν ή θάλασσα έξέβρασεν 
εις τήν άκτήν πλέον τών 200  πτωμάτων μετά τοϋ πίλου τοϋ
νικητοϋ τοϋ M arengo».

Ή  βραδεία αυτή εύσπλαγχνία ήρκει νά ένθουσιάση τόν 
Ταϋλλεράνδ, οστις διηγήθη τό έπεισόδιον ουτω ;

Λίφνίδιά τινα  συμβεβηκόταάτινα έπιφέρουσι τήν απώλειαν 
δεκαπεντάδος άνθρώπων καί δύο ή τριών πλοίων, δ·.' αύτόν 
είναι εύκαιρία πρός έκδήλωσιν τής ευαισθησίας του. Συνέλλε- 
ξεν έν τή  περιπτώσει τχύτη  τάς πλέον έγγυητικάς μαρτυ- 
ρίας τής εύνοιας τοϋ στρατού.

"Ωφειλεν, οθεν, νά διανείμη χρήματα ε"ν τε τή  πόλει και 
τοΐς πέριξ. διά νά άποσοβήση τούς έπαπειληθένταςγογυσμούς.

  Δ. Δ.

Π Ο Ι Κ Ι Λ Α

Έ ν τώ κόσμω, ε"λεγεν δ Μ., έχεις τριών ειδών φίλους. 'Ε
κείνους οΐτινες'σέ άγκπώ σιν εκείνους οϊτινες δέν ένδιαφέρον-
τα ι καθόλου διά σέ· καί έκείνους, οϊτινες . . . σέ μισουσι.

• *
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Ευσεβής χριστιανός (;) άπαντών Έβραίω τινι καθ’ οδόν, έρά- 
πισεν αύτόν άνιλεώς. Εκείνος έζήτει μετά δακρύων την αιτίαν.

—  Οι πρόγονοί σου, άπαντα  δ χριστιανός, ¿σταύρωσαν τον 
Σωτήρα ¡/.ας καί μιλάς άκόμη;

—  Καλά σου ξυπνητούρια. "Γστερα άπό τόσον καιρό τό 
ένθυμήθηκες νά δείρης έμ.ένα ; Χαράστο!

—  Αδιάφορο· εγώ εχθές τώμαθα.
* *
♦

Ό  Συνταγματάρχης Rédiocrane καί τοι κατάκοπος έκ 
των στρατιωτικών γυμνασίων, έν τούτοις είναι υποχρεωμένος 
την επιούσαν νά έγερθή λίαν πρωί.

Έ κ φόβου δέ μήπως δέν έξυπνήση, προσκαλών τον υπη
ρέτην του Lam bernic :

—  θ ά  με έξυπνήσγ,ς, λέγει είς αυτόν, αυριον το πρωί εις 
τάς εξ.

—  Μ άλιστα Συνταγματάρχα μου. . . αμέσως όταν κτυπή- 
σετε τόν κώδωνα.

* *
•

Ή  εφήμερες Rappel προτείνει τό έξης έπώνυμον διά τό 
ύπουργείον: τό υ π ο υ ρ γ έ  Ιο ν τ ω ν  α γ ά μ ω ν .

Τέσσαρες ύπουργοί, τψ  όντι, είσίν άγαμοι. Είσί δ ’ οΰτοι :
Ό  Στρατηγός Campenon, τών στρατιωτικών W aldeck- 

Rousseau, τών εσωτερικών· C balletnel-L acour, τών εξωτε
ρικών R aynal, τών Δημοσίων έργων.

Εάν προσθέσωμεν καί τόν χηρεύοντα Cochery, ούτως ε- 
χομ,εν πεντε υπουργούς έξ ών τό γυναικεϊον στοιχεϊον λάμπει 
διά τής απουσίας του.

* *
*

—  Έ χετε άλλον άδελφόν, κύριε ;
—  Έ χ ω  ένα.
—  Περίεργον. Ή  αδελφή σας, μου έλεγε προχθές, ότι 

έχει δύο αδελφούς.
—  ; ; ; Π !

* *
*

—  Ό  κ. Γ. Α. διάσημος άφηρημενος πρός τόν ενοικια
στήν του.

—  Φίλε μου, μου χρεωστάς 6 ενοίκια καί έγώ δεν ήμπορώ 
να περιμένω. Σαν δεν έχης να πληρώνης ενοίκια, τότε, κτίσε 
ένα δικό σου σπίτι.

Ό  κ. Σ. Λ. διαλέγεται πρός την φίλην του κ. X. Τ. ήτις 
τ ψ  άρέσκει!

—  Δύο ωραίας κυρίας, έγνώρισα, φίλη μου, είς αυτόν τόν 
τόπον. Δύο μόνον !

—  Η άλλη ποια είνε ;
—  II  I

ΙΧΝΕΓΜη.λ

Β Ι Β Λ Ι Ο Κ Ρ Ι Σ Ι Α
’Α ττικόν Ή μερο.Ιάγιον τοϋ δ ίσεχτου  έτους 1884  

Τ πο  Ειρηναιογ Α ςωπιοϊ

Ε ν ν ο ϊ χ η  σ υ μ π ρ ά ξ ε ι  φ ιΧ οκάΧ ω ν  Χ ογ ίω ν .

Δέν θέλει βεβαίως ύποληφθή ώς παρέλκων δ έν τα ϊς στή- 
λα ις τοϋ 'Α π ό λ λ ω ν ο ς  λόγος περί τοϋ έτησίου τούτου βι
βλικού καλλιτεχνήματος, έν φ  δ εύφυολόγος έκδοτης περι
συλλέγει μετ’ άκατα  βλήτου φιλοπονίας άπό δεκαοκτώ ήδη 
ένιαυτών τας άττικωτέρας ευφυΐας τών διαπρεπεστέρων παρ 
ήμϊν λογογράφων καί ποιητών, προσφέρων κατ’ έτος τό κάλ- 
λιστον τών πνευμ,ατικών δώρων είς τούς μετ’ ένδιαφέροντος 
άκολουθοϋντας την σύγχρονον έλαφράν φιλ,ολογικήν κίνησιν. 
Ά λλω ς τε, έν τή  ένεστώση περιόδω τής φιλολογικής άδρα- 
νείας, τής ποιητικής σ τειρώσεως καί τής πρός τάς έλευθερίους 
καθ’ όλου τέχνας άδιχφορίας, ών δ εύγενής οργασμός καί ή 
άμιλλ.α άπεπνίγη έν τή βο τ, καί τή  συγχύσει τοϋ χρηματι- 
σμοϋ καί τών υλιστικών τάσεων τής έποχής, τοιαϋτα φιλο
λογικά κειμήλια, οίον τό ’Α τ τ ι κ ό ν  Ή μ ε ρ ο λ ό γ ιο ν  τοϋ 
κ. Άσωπίου, σπάνια, ώς οάσεις δροσεραί έν αύχμηρφ έρημ.ία, 
δικαίως έφελκύουσι την προσοχήν τών ολίγων είσέτι παρ’ 
ήμϊν όνειροπόλων, οϊτινες, έν τή  άνατροπή τών κοινωνικών 
καί ήθικοπολιτικών όρων, ύφ’ οδς κ ινείτα ι αύτομ-άτως μονο- 
νού ή ήμετέρα κοινωνία, δέν έπαυσαν είσέτι νά πιστεύωσιν είς 
την ιδέαν καί τό αίσθημα καί νά άποδύωνται είς τούς εύγε- 
νεϊς τής διανοίας αγώνας.

Πρός τούτους όθεν ιδίως αι βρ αχεϊαι ώδε γραμμαί περί τοϋ 
έργου τοϋ κ. Άσωπίου, έν ώ έκτός τών παγκοσμίων εποχών, 
τοϋ εορτολογίου, τών άστρονομικών καί μετεωρολογικών παρα
τηρήσεων, ποικίλα άρθρα φιλολογ ικής καί επιστημονικής ά- 
ξίας καί ποικίλης υφής περικοσμοϋσι τ ά ς  πεντακοσίας αΰτοϋ κομ
ψά ; σελίδας, έξ ών πέντε άνήκουσι ν είς τήν χαριεστάτην καί 
καλλιτεχνικήν γραφίδα τοϋ ίό'ίου κ. Άσωπίου, την πάντοτε 
φαιδρήν καί νεάζουσαν, ήτοι ή Έ π ι ν ο μ ί ς ,  δ Κ υ ρ ιε ύ ω ν  
τ  οϋ έ τ ο υ ς  Π λ α ν ή τ η ς ,  ή Δ ί κ η  τ ώ ν  Γ υ ν α ι κ ώ ν κ α Ι  
τ  ά ύ π  ί  ρ κ χ I κ α τ  ά, Π α ρ ο ρ ά μ  α τ  α έ ν τ  ω β ι β λ  ί ω 
τ  οϋ Θ ε οϋ, καί τό ύπό τήν έπ ιγ  ραφήν Κ ά ρ φ ο ς κ α ί 
Δ ο κ ό ς ,  οπερ έστί καυστικωτάτη αλλά μετά χάριτος καί 
ευφυΐας σάτυρα κατά  τών σχολχστικι ζόντων εκείνων παρ’ 
ήμΐν λ.ογίων, οϊτινες κόπτονται καί διαμείβονται πρός άλλή- 
λους μκκράς καί άγονους συζητήσεις περί τής γραφής ή τοϋ 
τοιοΰδε ή τοιοϋδε τονισμού μιας λεξεως, άξιοϋντες νά έπανα- 
φέρωσιν είς τήν ζωήν τήν γλώσσαν τοϋ Ξενοφώντος καί τοϋ 
Πλάτωνος, έν ή έποχή στερούμεθα γλώσσης ελληνικής κδν 
καταγω γ ής, έστω καί παρεφθαρμένης, διά τάς καθ’ έκάστην

η

Α Π Ο Λ Λ Ω Ν ΐ : > 9

άνάγκας τοϋ βίου. Καί άληθώς, ή γλώσσα, ή χρώμεθα ε”ν τε 
τω  οίκω, τή  άγορά καί τα ις λοιπαΐς κοινωνικαϊς σχέσεσιν, 
έστί βαβυλώνειον κράμα φραγκικών καί τουρκικών λέξεων καί 
φράσεων, καθόσον οί καθ’ ημάς περί τήν γλώσσαν διατρίβον- 
τες ουδέποτε έφιλοτιμ-ήθησαν, πρακτικώτερον καί λογικώτε- 
ρον σκεπτόμενοι, νάρξωνται τής μεταρρυθμίσεως αύτής απο 
αυτών προίτιστα τών σκευών, τών ώνίων, και τών απαραι- 
τήτων ειδών τοϋ καθ’ ημέραν βίου, ών ή ονοματοθεσία έστίν 
έτερόγλωσσος, όθνεία, λείψανο·/ δουλικής έποχής καί βαρβά
ρου. Ύπό τήν έποψιν ταύτην ή μελέτη τοϋ κ. Άσωπίου 
Κ ά ρ φ ο ς κ α ί  Δ ο κ ό ς  έχει πολλήν τήν σοβαρότητα, ήν 
άρτύει ούχ ήττον διά τής συνήθους αύτω ευτραπελίας και 
χαριτολογίας, ής δέν στερούνται καί τά  έ'τερα αύτου μεθυ- 
γραφικά άρθρίδια, μετ’ απληστίας άναγιγνωσκόμενα. Έκτος 
τούτων δ άναγνώστης ευρίσκει έν τω Α 'τ  τ  ι κ ω Η μ ε ρο- 
λ  ο γ  ί ω καί έτέρας διατριβάς άξιολόγους, ώς τήν Α ί  χ- 
μ ά λ ω τ ο ν  β α σ ί λ ι σ σ α ν  ’Ι ω ά ν ν α ν  τοϋ κ. Φιλοπ. 
Παρασκευαίδου, βιογραφικάς σημειώσεις περί τοϋ Α λ  ε- 
ξ ά ν δ ρ ο υ  Κ ο υ μ ο υ ν δ ο ύ ρ ο υ  ύπό τοϋ αρχαίου συμμα- 
θητοϋ καί παιδικού φίλου τοϋ αοιδίμου άνδρός κ. X. Βουρ- 
δουμπάκη, περί τής έν Λονδϊνω άρχαίας Έ λλην. Εκκλησίας 
ύπό τού κ. Ε. Καστόρχη, Σ κ έ ψ ε ι ς  π α ι δ α γ ω γ ι κ ή ς  
ύπό τού κ. θ . Ν. Φιλαδελφέως, τ ί»  ΛΙυΟ εατό'αηιε.α, άπό- 
σπασμα, ε ίμή  άπατώμεθα, ανεκδότου μελέτης τερί τής Γαλ
λικής Φιλολογίας ύπό τής εύπαιδεύτου κόρης κ. Αικατερίνης 
Ζάρκου, Ε ι κ ό ν α ς  έ κ τ  ή ς β υ ζ α ν τ  ιν ή  ς ' Ι σ τ ο ρ ί α ς  
ύπό τού πολυμαθούς κ. Μάρκου Ρενιέρη, Ά  ν α μ ν ή σ ε ι ς 
έ κ Γ ε ρ μ α ν ί α ς  έμβριθές καί πλήρες ωραίων εννοιών χρ- 
θρον τοϋ κ. Νεοκλ. Κχζχζη, μετάφρασιν έμμετρον τού δρά- 
υ.ατος τοϋ Βίχ.τωρος Οϋγκώ δ β α σ ι λ ε ύ ς  δ ι α σ κ ε δ α  
ζ  ε ι ύπό τοϋ κ. Εΰγ. Ζαλακώστα καί έτερα άρθρα μετ εύκ- 
ρεσκείας άναγιγνωσκόμενα. Έ ν τελεί του Ημερολογίου ύπχρ- 
/ει λεύκωμα ποιήσεων, ήτοι· το ύπο την επιγραφήν Η π α 
ρ η  κ μ α κ υ  ι α γ  υ ν ή, θερμόν και τρυφερόν ποίημα τής κ. 
Μαριέττας Μπέτσου, τ ό ε ί ς ν ο σ ο ϋ ν τ α  φ ί λ ο ν  π ο ι η 
τ ή ν  τής πολυκλχύστου ποιητρίχς Φ ω τ ε ι ν ή ς  Ο ίκ ο ν ο 
μ ί δ  ο υ, τό ε ί ς  Λ ε ύ κ ω μ α  φ ί λ ο υ  ύπό τής νεαράς εν 
Κωνσταντινουπόλει εμμούσου κόρης κ. Βιργινίας Π. Ευαγγε- 
λίδου, τήν π ρ ό ς  ή Ά ν α σ σ α ν  τ ή ς  Ρ  ο υ μ ο υ
ν ί  ας  θερμή προσφώνησις τοϋ κ. Ά χιλλέως Παράσχου, το 
ε ί ς τ ό  λ ε ύ κ ω μ α  τ  η ς  τού κ. Γεωργ. Παράσχου, καί τό 
Έ α ρ  τοϋ γνωστού συνεργάτου ήμών κ. Κωνστ. Φ. Ικοκου. 
Καλλύνουσι δέ τό όλον έργον τοϋ κ. Λσωπιου πλεισται ει
κόνες, φιλοκάλως έξειργασμέναι,ώς τοιοϋτον δέ άποβαινει ευά
ρεστου άμα καί ωφέλιμον άνάγνωσμα διό καί συνιστώμεν 
αυτό είλικρινώς καί είς τούς συνδρομητής τού Α π  ο λ  - 
λ  ω ν ο ς. ___

Η ΤΡΕΛΛΗ 

Έπεισόδιον τής 21 Μαίου 1882.

Τ ι μ ε γ ά Χ η  γ ί ο ρ ζ η  ξ η μ ε ρ ώ ν ε ι  
Σ ’ ro5> Μ αγ ίοχ !  τ ή  γ ι ο ρ τ ή  τ ή  μ ε γ ά λ η ,  
π ο υ  ο λ ό χ α ρ ο  τβάΧΧει τ ’  à  η ¿ o r í  
τ ή ς  ά ν ο ί ξ ε ω ς  τ ’  ά π ε ι ρ α  χαΧΧη ;

Μ! μ ! μ ς  οΧα ζ ’ α σ τ ά ρ ι α  ϊ σ θ ύ σ α ν  
τ ή ς  γ Χ ν χ Ι α ϊ ς  χ α ι  χ Χ ω μ α ΐ ς  z o t r  ά χ τ ι ά ε ς ,  
rtoS rot? ν α ύ τ η  μ ο ν ά χ ρ ι β α ι ς  ή σ α ν ,  
σ ’ τ ο  n x o z á t h  ζ ή ς  ν ύ χ τ α ς  ίΧ π ίά ε ς .

M là  μ α τ ί ά  γ α λ α ν ή  τ η ç α υ γ ο ν λ α ς  
zà π ο ν Χ ιά  ’ς  τ η ς  φ ω Χ ια ΐ ς  τ ο υ ς  ξ υ π ν ά ε ι  
χ α ι ,  ρ ο φ ω ν τ α ς  ά χ ν ο  τ η ς  ¿ ρ οσ ούΧ ας ,  
τ ώ ν α  τάΧΧο γΧ νχά  τ ρ α γ ο ν ό ά ε ι .

ToV β ο σ χ ο ϊ ;  ’ς  τ ο  β ο υ ν ά  ή  φΧογε'ρα, 
π α ρ η γ ό ρ ί α  τ ο ν  π ο ν ο ν  τ ο υ  μ ό ν η ,  
γ Χ ν χ ο ν ς ή χ ο ν ς  σ χ ο ρ π α  ’ ς  τ η ν ά ε ' ρ α ,  
πο% χ ΐ ’ α ν τ ά  τ ά  θ ε ρ ι ά  ξ ε Χ ιγ ώ ν ε ι .

Κ α ι  σ ι μ ά τ ο ν  το  ΧάγΙο  τον ά ρ ν ά χ ι, 
π ο ν  â z r  ε χ ε ι  ’ς  τ η  σ τ ά ν η  τ ο ν  τ α ΐ ρ ι ,  
μ ί  π α ι χ ν ί δ ι α  π η ό α  τ ο  α ν Χ ά χ ι  
χ α ι  τρεΧΧο ξεφυΧ Χ ίξε ι  τ ή  φ τ έ ρ η .

ϋΟΧ’ ή  ΠΧάση μ ε  γε'Χίο προβάΧΧει  
μ ε  β ο υ ν ά  χ α ΐ  Λ ιβ ά ύ ι ’  α ν θ ι σ μ έ ν α ,  
χ α ι  π α ν τ ο ύ  τ ’ ο υ ρ α ν ο ί  τ ΐ /r ά γ χ ά Χ η  
¿ ε ν  μ α υ ρ ί ζ ε ι  x â r  a í r v r i f o  i r a .

Σ ι  μ ι α  τ έ τ ο ι α  o v p á r¿a  ε ί χ ό ν α  
π ο υ  ή φ ν σ ι ς  π ο θ ε ί  ν α  σ τ ο Χ ισ ρ ,  
χ α ι  ν ί ι  ¿ ι ώ ξ η  τ ο ν  χ ρ ν ο  χ ε ι μ ώ ν α  
χ α ι  π α ν τ ο ύ  τ η  χ α ρ ά  r à  σ χ ο ρ π ί σ η .

Δ!ς ’χ ε ΐ  χ ά τ ω  π ο υ  προβαΧ ε χ α τ ι ,  
ά π ο  ’ χεΤνο τ ο ν  έ ρ η μ ο  β ρ ά χ ο ,  
χα'ι  α ρ γ ά  ' ς  τ ο  Χοξό μ ο ν ο π ά τ ι  
π ι  ρ π α τ ε ϊ  σ  χ  ε  π  τ  ι  χ  ο  χ α ΐ  μ ο ν ά χ ο .

Ώ ς  τ ά  π ό ί ΐ α  τ τ ν μ ε r o  ' ς  τ ί ι  μ α 7 ρ α ,  
ιρ ο ΰ ερ '  χα'ι  σχΧ ηρο  τ ό  σ ι ιμ α Λ ι ,
.το?μ α ς  ¿ ε ί χ τ ε ι  π ω ς  ι ι α ι ι ι  ή Χ ι ι ν ρ α  
τ η ν  x a p f l á  μ α ς ,  τ ο ϋ  Γ ισπΧ αχν  ’ V ί ΐ ί η .

'Κ ·~ π ο ν  π ά ε ι  σ ε  π Χ α τ /irn φ θ ι ι ν ε ι  
π ο υ  ' ς  l à  ν ί · ρ  ή  χ ο ρ φ ή  τ ο ν  Χες θ ά μ π η ,  
σ τ α μ α τ ά ,  χ ’  ή  x a p S l à  ν' ά ν α σ ά ν η ,  
β γ ά ~  i r  ά χ  !  π ο ΐ  ρ α ΐ ζ ο υ ν  <ί χ ι ι μ π ο ι .

Σ υ μ φ ο ρ ά  ’ς  τ η  x a p é . l à  π ι  ΰ  ι  ν ρ ε θ η
ι ί ς τ ύ ν  χ ε ' σ μ ο ν  α ν τ ι ' ν  ν α  σ τ ε ν α ξ η ,
χ α ι  ' ς  τ ά  ά γ χ ά θ ί α  τ η ς  Χ ί π η ς  π ο υ  Í Í /θη  
ά χ  .' toi? χ ά χ α ν  β· η θ ι ί α  Θ,Ι χ ρ ά ξ ρ .

Σν ,μ .  Τ'ο ανωτέρω χοίηυα άπήγγι/λεν ο  κ. Δ. Κ. 1α*ελλαρ4- 
χουλος μετ' άλλων άνεκίοτων αύτου ποιημάτων έι τή αιθούση 
τών συνεδριάσεων του Συλλόγου δ-Περικλής· οίίτινο; επίτιμον μέ
λος τυγχάνει.



ιβο Α Π Ο Λ Λ Ω Ν

Κ α ί  σ τ ε ν ά ζ ο ν τ α ς  ε έ ρ ν ε ι  τ η ν  σ κ έ π η ,  
π ο υ  τ δ  π ρ ό σ ω π ο  σ χ έ π α ζ ’ α κ ό μ α ,  
χ α ϊ  δ  ήΛχος μ ε  ζήΛχα τ ο ν  β Λ έ π ε ι  
κ ό ρ η ,  π ο ί χ ε  ν δ  ιδχ ο  τ ο ν  χ ρ ΰ μ α .

Μ ία  μ α τ χ ά  τ η ς θ ο Λ ή ,  δ α κ ρ ν σ μ ε ν η  
σ ’ τ η ν  π ο Λ ύ χ ρ ω μ η  φ ύ σ η  σ κ ο ρ π ά ε ι  
κ α ι  ’ς  τ ο  δ έ ν δ ρ ο  π ι κ ρ ά ,  ' χ ο ν μ π ι α μ ό ν η  
τετοΤμ  Λ ό γ ια  ν α  Λέη ά ρ χ ι ν ά ε ι .

• Ά ν  τ ά  ό ρ η  χ ’ ο ι  κ ά μ π ο ι  ά ν θ ο ϋ ν ε  
χ ΐ \ ’’ό '  ή π Λ ά σ η  ε ί ν α ι  μ ι ά  ε ν ω δχ ά  
κ α ι  τ  α η δ ό ν ι α  γ Λ ν κ ά  γ α ι ρ ε τ ο ν ν ε  
τ ο ν  Μ α γ ί ο υ  τ η  γ ι ο ρ τ ή  σ τ α  κ . Ι α δχά -

ΤΑν ' ς  δΛ όφ ω τη  ν ύ κ τ α  τ ο  κ 'ΰ μ α  
δ ί ν ε ι  μ ύ ρ ι α  ς ’  τ η ν  ά μ μ ο  φ ιΛχά,  
κα ί.  σ τ '  ό Λ ά ν θ ι σ τ ο  π Λ έ κ ο ν ν ε  χ Λ ΐμ α ,  

τ η  φωΛχά τ ο ν ς  τ '  ά θ ω α  πουΛ χά .

"ΟΛα π ί κ ρ α  γ χ ά  μ ε ,  κ α ί  σ κ ο τ ά δ ι  
ε ι ν · ή  Λ ά μ ιμ η  τ η ς  γ η ς ,  χ '  ή  χ α ρ ά ,  
κ α ι  ν ο μ ί ζ ω  π ΰ ς  ε ί μ α ι  ' ς  τ ο ν  ί ί δ η  
κ α ι  τ α  βΛ επω  ' μ π ρ ο σ τ ά  μ ο ν  ν ε κ ρ ά .

Ώ ι μ ό . . .  π ο ν  μ '  ά τ α ί ρ γ χ α σ τ ο  τα~ρι 
γ χ ά  ν ά  σ μ ί ξ ω  μ ο ν  ή τ α ν  γ ρ α φ τ ά ,  
σ α ν  ς  δ . Ι ο μ α υ ρ α  σ ύ ν ν ε φ ’ άσ τε 'ρ ι  
χ ω ρ ί ς  Λ ά μ ψ η  κ α μ ι ά  ν α  β α φ τ ώ · .

Σ α ν  τ α  φύΛΛα τ ο υ  ρ ό δ ο υ  τ ο  χ ι ό ν ι ,
■τοίΤ τ α  ρ ί χ ν ε ι  ί ' ν α  έ ν α  χ . Ι ω μ ά ,  
α π ’ τ η  π ί κ ρ α  τ η ς  ν ί ρ τ η ς  μ ο ν  ο ι  χ ρ ό ν ο ι  
σ β ν ο ΰ ν  σ τ ά  χ ε ίΛ η  τ ο υ  τ ι ' ιφον  σ ι μ ά .

Ο ϊ μ ε ,  π ο χ ά  ζ ω ή  μ ’ α π ο μ έ ν ε ι  
ε ι ς  τ η ν  ά χ α ρ η ' τ ο ύ τ η  τ η  γ η ;  
μ ί ά ν  α υ γ ή  βά β ρ ε θώ  π ε θ α μ έ ν η -  
α χ ,  ά ς  έ ρ θ η  έ χ ε ί ν '  ή  α ί - γ ή ι .

Α υ τά  ε ί π ε  ή  δόΛχα, κχ' α ρ χ ί ζ ε ι  
/*' Λ α χ τ ά ρ α  τ ο  δ ρ όμ ο  τ η ς  π ά . Ι ι ,  
κ α ι  τ ο ν  κ ά μ π ο  π α ν τ ε ' ρ μ η  γ υ ρ ί ζ ε ι  
σ α ν  ξερόφνΛΛο σ ’ ά ν ε μ ο ν  ζ άΛ η .

Έ δ ιο  π ε τ ρ α ι ς  π α τ ε ι  χ χ ’ ε χ ι ΐ  ά γ κ ά θ χ α  
π ο ν ς ’ τ '  ά γ κ ύΛ χ α  τ ο ν ς  ί χ ο υ ν  φ α ρ μ ά κ ι ,  
ο π ω ς  ο Λα τ ο υ  κ ό σ μ ο ν  τά  πόιθχα  
ί χ ο υ ν  μ α ν ρ ο  κ α θ έ ν α  σ α ρ ά κ ι ......

Τ α  μαΛ./χά τ η ς ,  ι[·ηΛά σ η κ ω μ έ ν α ,  
ά π  ' δ ω  κχ ' ά π ο  ' χ ε ΐ  ά ν ε μ ί ζ ο ν ν ,  
σ α ν  δ  ¿Ο φ ί δ χ α  σ φ ι γ χ τ ά  ά γ χ α . Ι χ α σ μ ε ' ν α  
σ τ ο  Λ α ι μ ό  τ η ς  τ ρ ι γ ύ ρ ω  σ φ υ ρ ί ζ ο υ ν .

Αεν τ ή ν  μ ιΛ Λ ε ι  α ν  π ε τ ρ α ι ς  π α τ ά η  
'I / '’ ά γ κ ύΛ χ α  όΛ όπ ικ ρ ’  α γ κ ά θ ι ,
’δ ΰ θ ε  ’κ ε ί θ ε  α σ τ ό χ α σ τ α  π ά ε ι . . .
"Αχ !  β ο ή θ ε ι α ,  θ ε έ  μ ο ν  !  . . .  τρεΛΛάθη . .  .

Τ ά  β ο υ ν ά  π ο ϋ  τ η ν  βΛε!.π ο ν ν  β ο γ κ ο ύ ν ε  
κ α ί  τ ά  φύΛΛα ’σ τ ά  δ έ ν τ ρ α ,  τ ο υ ς  χΛαΤνε,  
τ α  π ονΛ χά  ΘΛιΒερά φ τ ε ρ ο υ γ ο ν ν ε  
κ α ί  π ί κ ρ α  τ ο  τ ρ α γ ο ύ δ ι  τ ο ν ς  Λ ένε .

Κχ’ ε κ ε ί  π ο υ τ ρ ε χ ε  ή  μ α ύ ρ η  ξ α φ ν χ έ τ α ι ,  
σ τ η ν  π ο δ χ ά  τ ο ΐ ί  β ο ν ν ο ϋ ,  κ χ ’ ά γ ν α ν τ ε ύ ε ι ,  
π ο τ α μ ο  μ ε  β ο υ ή  ν ά  κ ν Λ χ έ τ α ι ,  
ποίΧ ν ο μ ί ζ ε ι ς  τ ή  γ η  π ΰ ς  σ α Λ ε ύ ε ι .

' Ρ ι ζ ι μ ν χ ά  κ α ί  δ ε ν δ ρ ά  σ υ ν ε π α ί ρ ν ο υ ν  
’σ τ η ν  δ ρ μ ή  τ ά  θοΛά κ ύ μ α τ ά  τ ο ν  
κ α ί  ξ ε σ χ . Ι ί δ ι α  μ ε  Λ ύσ σα  ν ά  φ έ ρ ν ο υ ν  
κ α ί  τ ά  ρ ί χ ν ο υ ν  σ τ ή  θ άΛ ασ σα  χ ά τ ο υ .

’ Π ο τ α μ έ !  μ ε  Λ α χ τ ά ρ α  τ ο ν  Λ έε ι ,  
κ α ι  κ ο ν τ ά  τ ο ν  π ε τ α  ν α  ζ κ γ ύ σ ρ ,  

σ υ  τ ο  σ τ ή θ ο ς  μ ο ν  σ θ ο σ ε  π ο ΰ  κ α ί ε ι ,  
χ ’ ή  δ ρ ο σ ά  σ ο υ  δ ρ ο σ ά  ν α  τ ο ν  δ ύ σ η .

Σ ά ν  α υ τ ά  τ ά  ν ε ρ ά  σ ο υ  π ο ί !  τ ρ έ χ ο υ ν  
μ ε ς  τ ο  Μ α ΐ  θοΛα κ χ ’ ά φ ρ ι σ μ έ ν α  
χ α ϊ  τ ά  ν χ ά τ α  μ ο ν  Μ ά ϊ  δ ί ν  έ χ ο υ ν  
κ α ι  σ α ν  ν έ φ η  π α ί ρ ν ο υ ν  μ α ν ρ ι σ μ ε ν α . . .

Ν α ί  !  ά ς  σ μ ί ξ η  τ ο  μ α ’δρο  σ ο υ  κ υ μ α  
μ ε  τ η ν  μ α ύ ρ η  ζ ω ή  μ ο υ ,  ά ς  σ μ ί ξ η ,  
κ α ί  κ ο ν τά ,  σ ο υ  ά ς  εΙ^ρη τ ο  μ ν ή μ α  
κ α ί  τ δ  αθΛ ιο κ ο ρ μ ί  μ ο ν  ά ς  π ν ί ξ η . ·

Α υτά  ε7 π ε ,  χ ’  ή  τρέΛΛα τ η ν  φ έ ρ ν ε ι  
α χ  ! κ α ί  π έ φ τ ε ι  μ ε  μ χ ά  ς’  τ ο  π ο τ ά μ ι ,  
κ α ί  σ ί  Λ ίγο  το κ υ μ α  τ ή ν  σ α ί ρ ν ε ι  
σ τ ο ν  ά φ ρ ό  τ ο υ  σ ά ν  τ δ  κ ο ύφ χ ο  χ α . Ι α μ ι .

Της α ν γ α ΐ ς ,  π ρ ί ν  δ η.Ι ιος προθά.ΙΛει 
Β γα ίν ε ι  δ ν α ύ τ η ς  νερδ  γχά να ττάρη- 

μ ε  Λ α χ τ α ρ α  θ ω ρ ε ΐ  σ τ ’ άχρο γ ιαΛ ι  
τδ π ν ι γ μ έ ν ο  τ ή ς  κ ό ρ η ς  κ ο υφ ά ρ ι .

Τ ρ ο μ α σ μ έ ν ο ς  γ υ ρ ν ά  σ τ ο  χαράΟ ι. . . .  
ο !  σ ύ ν τ ρ οφ ο ι  α χ ο ύ ν ε  τ ο ν  ν α ύ τ η ,  
κ α ί  μ α ζ ύ  του ς  τδ  μ ν ή μ α  τ η ς  σ κ α θ ε ι  
κ α ί  τδ έ ρ μ ο  κ ο υφ άρ ι  τ η ς  θ ά φ τ ε ι .

Σ π ά ζ ο υ ν  Ι’να κ ο υ π ί  δχδ  κ ο μ μ ά τ χ α ,  
κ '  έ ν α  κ ά ν ο υ ν  σ τ α υ ρ ό  κ α ί  τ δ ν  ' μ π ή γ ο υ ν ,  
μ ε  Χ α ή μ ί  κ α ί  μ ε  δ ά κ ρ υ  σ τ ά  μ ά τ χ α ,  
ι ι ς  το  έ ρ ημ ο  μ ν ή μ α ,  π ρ ι ν  φ ύ γ ο υ ν .

Με τ ή  φ ο ύ χ τ α  του ς  ρ ί χ ν ο υ ν ε  χ ώ μ α  
γχα  σ υ γ χώ ρχ ο ,  τ ή  δ ύ σ τ υ χ η  χ . Ι α ΐ ν ε -  . . . 
κ χ ' ό σ ο ι  τω ρα  δ χ » 6 α ίν ο υ ν ε  α κ ό μ α ,  
ν α ,  τδ μ ν ή μ α  τ ή ς  ά μ ο ι ρ η ς  Λένε!. ..


